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REPUBLIC OF VANUATU 

DEVELOPMENT CREDIT AGREEMENT BETWEEN THE REPUBLIC OF VANUATU 
AND THE INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION (RATIFICATION) 

ACT NO. 8 OF 1993 

An Act to provide for the ratification of the Development Credit 
Agreement between the Republic of Vanuatu and the International 
Development Association signed on the 16th day of October, 1991. 

BE IT ENACTED by the President and Parliament as follows: 

RATIFICATION 
1. (1) The Development Credit Agreement made between the 

Republic of Vanuatu and. the International Development 
Association signed on the 16th day of October, 1991 
which is set out in the Schedule hereto is hereby 
ratified. 

COMMENCEMENT 
2. 

(2) The Agreement referred to in subsection (1) shall be 
binding on the Republic of Vanuatu in accordance with 
the terms thereof. 

This Act shall come into 
publication in the Gazette. 

force on the date of its 

., 
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SCHEDULE 

CREDIT NUMBER 2262 VA 

Development Credit Agreement 

(Housing Project) 

between 

REPUBLIC OF VANUATU, 

and 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 

Dated • 1991 

I--~-------------- ---------- - --------------------, ,-----" i: 



CREDIT NUMBER 2262 VA 

DEVELOPMENT CREDIT AGREEMENT 

AGREEMENT, dated Q' Q \·o._(kf\. 1(' ,1991, between REPUBLIC 
OF VANUATU (the Borrower) and INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 
(the Association), 

WHEREAS: (A) the Borrower, having satisfied itself as to the 
feasibility and priority of the Project described in Schedule 2 to 
this Agreement, has requested the Association to assist in the 
financing of the Project; 

(B) pursuant to a letter agreement dated July 30, 1990, 
between Japan and the Association, Japan has .requested the Associa
tion, and the Association has agreed, ~o aruninister' grant funds to 
be made available by Japan for the financing of certain programs and 
projects supported by the Association in accordance with the 
provisions of such letter agreement; 

(C) Japan has made available to the Borrower a grant (the 
Japanese Grant) in an amount of ¥25,200,OOO, out of said funds to 
assist the Borrower in carrying out a portion of the technical 
assistance under the Project" in accordance with the terms and 
conditions of the agreement to be entered into between the Borrower 
and the Association as Administrator of Grant Funds provided by 
Japan (hereinafter the "Japanese Grant Agreement"); and 

(D) a part of the Project will be carried out by National 
Housing Corporation (NRC) with the Borrower's assistance and, as 
part of such assistance, the Borrower will make available to NHC a 
part of the proceeds of the Credit as provided in this Agreement; 
and 

WHEREAS the Association has agreed, on the basis, inter alia, 
of the foregoing, to extend the Credit to the Borrower upon the 
terms and conditions set forth in this Agreement and in the Project 
Agreement of even date herewith between the Association and NHC; 

NOW THEREFORE the parties hereto hereby agree as follows: 

ARTICLE I 

General Conditions; Definitions 

Section- 1.01. The "General Conditions Applicable to Develop
ment Credit Agreements" of the Association, dated January 1, 1985, 

" 
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with the last sentence of Section 3.02 deleted (the General 
Conditions) constitute an integral part of this Agreement. 

Section 1.02. Unless the context otherwise requires I the 
several terms defined in the General Conditions and in the Preamble 
to this Agreement have the respective meanings therein set forth and 
the following additional terms have the following meanings: 

(a) "eligible beneficiary" means residents of Vanuatu with 
household incomes of 80,000 VT per month (gross) or less as adjusted 
from time to time .in a manner satisfactory to the Association, and 
who do not own a dwelling or property in the vicin~ty of Port Vila 
or Luganville; 

(b) "Housing Refinance Facility" or"HRF" means that facility 
established in accordance with the terms of Section 3.04 of this 
Agreement; 

(c) "NHC II means the Borrower' 5 National Housing Corporation,. 
established by, and operating under, the National Housing Corpora
tion Act (No. 37 of 1985); 

(d) UParticipation Agreement') means that agreement entered 
into between the Borrower and'a PI in accordance with. the provisions 
of Section 3.05 of this Agreement; 

(e) "Participating Intermediary" or "PI" means any bank or 
other financial institution, which has b~en appraised by the 
Borrower and after consultation is satisfactory to the Borrower and 
to the Association, and which will onlend funds under the Project; 

(f) "Policy Statement" means the statement adopted by the 
Board of NHC in November 1989, setting out the objectives, policies, 
programs and procedures of NHC; 

(g) "Project Agreement" means the agreement between the 
Association and National Housing Corporation (NHC) , of even date 
herewith, as the same may be amended from time to time, and such 
term includes all schedules and agreements supplemental to the 

.. \'! 

,,' 

.. ,·r 

r--------------------:ProJect--Agreemene; --------------~ 

(h) "Special Account" means the account referred to in 
Section 2.02 (b) of this Agreement; and 

(i) ltVT" or "vatu" means the currency of the Borrower. 
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ARTICLE II 

The Credit 

Section 2.01. The Association agrees to lend to the Borrower, 
on the terms and conditions set forth or referred to in the 
Development Credit Agreement, an amount in various currencies 
equivalent to two million five hundred .thousand Special Drawing 
Rights (SDR 2,500,000). 

Section 2.02. (a) The amount of the Credit may be withdrawn 
from the Credit Account in accordance with the prov1s10ns of 
Schedule 1 to this Agreement for expenditures made (or, if the 
A~sociation shall so agree, to be made) in respect of the reasonable 
cost of goods and services required for the Proj ect and to be 
financed out of the proceeds of the Credit. 

(b) The Borrower shall, for the purposes of the Project, 
open and maintain in dollars a special deposit account in Reserve, 
Bank of Vanuatu on terms and conditions satisfactory to the 
Association. Deposits into. and payments out of, the Special Account 
shall be made in accordance with the provisions of Schedule 4 to 
this Agreement. 

Section 2.03. The Closing Date shall be June 30, 1995 or such 
later date as the Association shall establish. The Association shall 
promptly notify the Borrower of such later date. 

Section 2.04. (a) The Borrower shall pay to the Association 
a conunitment charge on the principal amount. of the Credit not 
withdrawn from time to time at a rate to be set by the Association 
as of June 30 of each year, but not to exceed the rate of one-half 
of one percent (1/2 of 1%) per annum. 

(b) The commitment charge 'shall accrue: (i) from the date 
sixty days after the date of this Agreement (the accrual date) to 
the respective dates on which amounts shall be withdrawn by the 
Borrower from the Credit Account or cancelled; and (ii) at the rate 
set as of the June 30 immediately preceding the accrual date or at 

r------------os.-.u"cn other rates as may be set from time co--fimet:nereafter pursuant 
to paragraph (a) above. The rate set as of June 30 in each year 
.shall be applied from the next payment date in that year specified 
in Section 2.06 of this Agreement. 
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(c) The commitment charge shall be paid: (i) at such places 
as the Association shall reasonably request; (ii) without restric~ 
tions of any kind imposed by, or in the territory of, the Borrowerj 
and (iii) in the currency specified in this Agreement for the 
purposes of Section 4.02 of the General Condition~ or in such other 
eligible currency or currencies as may from time to time be 
designated or selected pursuant to the provisions of that Section. 

Section 2.05. The Borrower shall pay to the Association a 
service charge at the rate of three-fourths of one percent (3/4 of 
1%) per annum on the principal amount of the Credit withdrawn and 
outstanding from time to time. 

Section 2.06. Commitment charges and service charges shall be 
payable semiannually on May 1 and November 1 in each year. 

Section 2.07. (a) Subject to paragraphs (b) and (c) below, 
the Borrower shall repay the principal amount of the Credit in semi
annual installments payable on each May 1 and November 1 commencing 
November 1, 2001 and ending May 1, 2031. Each installment to and 
including the installment payable on May 1, 2011 shall be one 
percent (1%) of such principal amount, and each installment 
thereafter shall be two percent (2%) of such principal amount. 

(b) Whenever: (i) the Borrower's gross national product per 
capita, as determined by the Association, shall have exceeded $790 
in constant 1985 dollars for five consecutive years; and (ii) the 
Bank shall consider the Borrower creditworthy for Bank lending, the 
Association may, subsequent to the review and approval thereof by 
the Executive Directors of the Association and after due considera
tion by them of the development of the Borrower's economy, modify 
the terms of repayment of installments under paragraph (a) above by 
requiring the Borrower to repay twice the amount of each such 
installment not yet due until the principal amount of the Credit 
shall have been repaid. If so requested by the Borrower, the 
Association may revise such modification to include, in lieu of some 
or all of the increase in the amounts of such installments, the 
payment of interest at an annual rate agreed with the Association 

r-----------------________ ~o~n~t~h~e~p~r~~~·n~c~~~·p~a~l~amount of the Credit withdrawn and outstanding from 
time to time, proviaea.--that-,-----in--the---Judgment __ o_f the Association, 
such revision shall not change the grant element obtained under the 
above-mentioned repayment modification. 

to 
(c) If, at 

paragraph (b) 
any time after a modification of terms pursuant 
above, the Ass~ciation determines that the 
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Borrower's economiG condition has deteriorated significantly, the 
Association may I if so requested by the Borrower I further modify 
the terms of repayment to conform to the schedule of installments 
as provided in paragraph (a) above. 

Section 2.08. The currency of the United States of America is 
hereby specified for the purposes of Section 4.02 of the General 
Conditions. 

ARTICLE III 

Execution of the Project 

Section 3.01. (a) The Borrower declares its commitment to the 
objectives of the Project as set forth in Schedule 2 to this 
Agreement, and, to this end: 

(i) shall carry out, or cause to be carried out. 
Parts A, C, D and E of the Project with due 
diligence and efficiency and in conformity with 
appropriate administrative and financial 
practices and shall provide, promptly as needed; 
the funds, facilities, services and other 
resources required for sucp Parts of the Project; 
and 

(ii) without limitation or restriction upon any of 
its other obligations under the Development 
Credit Agreement, the Borrower shall cause NHC 
to carry out Part B of the Project and to perform 
all its obligations set forth in the Proje.ct 
Agreement, shall take or cause to be taken all 
action, including the provision of funds, 
facilities, services and other resources, 
necessary or appropriate to enable NHC to perform 
such obligations, and shall not take or permit 
to be taken any "action which would prevent or 
interfere with such performance. 

1-__________ --'S"'e~c"Ot"Ol"'· o",n---;3".,-,0;--2 ... ,---,E~x~c~el'.tas the Associati~_b_all_o_theLwi"-e_agrRe_, __ ---c __ _ 

procurement of the goods, works and consultants' services required 
for Parts B, C, D and E of the Project and to be financed out of the 
proceeds of the Credit shall be governed by the provisions of 
Schedule 3 to this Agreement. 



I 
I 

I--~~'=·--:-··~c~.c=.~=_ ... ~_ 
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Section 3.03. The Borrower and the Association hereby agree 
that the obligations set forth in Sections 9.03, 9.04, 9.05, 9.06, 
9.07 and 9.08 of the General Conditions (relating to insurance, lise 
of goods and services, plans and schedules, records and reports, 
maintenance and land acquisition, respectively) in respect of Part 
B of the Project shall be carried out by NHC pursuant to Section 
2.03 of the Project Agreement. 

Section 3.04. The Borrower shall establish, or cause to be 
established, a housing refinance facility to refinance through 
Participating Intermediaries mortgages for the purchase of lots 
developed by NHC and for the construction of 'homes by eligible 
beneficiaries in Port Vila and Luganville, which facility shall be 
satisfactory to the Association and shall include, inter alia, those 
provisions set out in Schedule 5 to this Agreement. 

Section 3.05. The Borrower shall enter into a Participation 
Agreement with each Participating Intermediary on terms and 
conditions satisfactory to the Association, including those set out 
in Schedule 5 to this Agreement. 

Section 3.06. The Borrower shall each year until completion 
of the Project, beginning June 30, 1992: 

(a) review jointly with the Association, the operation and 
performance of the HRF, including compliance with the relevant HRF 
guidelines, and furnish to the Association a copy of the results of 
such review as soon as available; and 

(b) review the achievement of the following performance 
targets of NHC: deposits shall have been received for at least 75% 
of all lots prior to start of construction, an average margin on 
direct development costs of at least 25% shall have been achieved 
by NHC on lots sold during the year, at least 95% of all leases 
shall have been converted into mortgages at the end of the original 
lease term, and arrears on lease payment collections shall be no 
more than 5%. 

Financial Covenants 

Section 4.01. (a) The Borrower shall maintain or cause to be 
maintained records and accounts adequate to reflect in accordance 
with sound accounting practices the operations, resources and 
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expenditures in respect of Parts A, C, D and E of the Project of 
the departments or agencies of the Borrower responsible for carrying 
out the Project or any part thereof. 

(b) The Borrower shall: 

(i) have the records and accounts referred to in 
paragraph (a) of this Section including those 
for the Special Account for each fiscal year 
audited, in accordance with appropriate auditing 
principles consistently applied, by independent 
auditors acceptable to the Association; 

(ii) furnish to the Association, as soon as available, 
but in any case not later than nine months after 
the end of each such year ,. a certified copy of 
the report of such audit by said auditors, of 
such scope and in such detail as the Association 
shall have reasonably requested; and 

(iii) furnish to the Association such other information 
concerning said records, accounts and the audit 
thereof as the Association shall from time to 
time reasonably request. 

(c) For all expenditures with respect to which withdrawals 
from the Credit Account for Parts A, C, D and E of the Project were 
made on the basis of statements of expenditure, the Borrower shall: 

. (1) maintain or cause to be maintained, in accordance 
with paragraph (a) of this Section, records and 
accounts reflecting such expenditures; 

(ii) retain, until at least one year after the 
Association has received the audit report,for the 
fiscal year in which the last withdrawal from the 
Credit Account or payment out of the Special 
Account was made, all'records (contracts, orders I 
invoices, bills, receipts and other documents) 

t-------------------"'vhl:enctng-such-expendit'uresct;--------------

(iii) enable the Association's representatives to 
examine such records; and 

- , J 
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ensure that such records and accounts are 
included in the annual· audit referred to in 
paragraph (b) of this Section and that the report 
of such audit contains 'a separate opinion by said 
auditors as to whether the statements! of 
expenditure submitted during such fiscal year, 
together with the procedures and internal 
controls involved in their preparation, can ·be'" 
relied upon to support the related withdrawals. 

ARTICLE V 

Remedies of the Association 

Section 5 .. 01. Pursuant to Section 6.02 (h) of the General 
Conditions, the following additional events are specified: 

(a) NHC shall have failed to perform any of its obligations 
under the Project Agreement. 

(b) The Policy Statement shall have been amended, suspended, 
abrogated, repealed or waived so as to affect materially and 
adversely the ability of NHC to perform any of its obligations under 
the Project Agreement. 

(c) As a result of events which have occurred after the date 
of the Development Credit Agreement, an extraordinary situation 
shall have arisen which shall make it improbable that NHC will be 
able to perform its obligations under the Project Agreement. 

(d) The National Housing Corporation Act shall have been 
amended, suspended, abrogated, repealed or waived so as to affect 
materially and adversely the ability of NHC to perform any of its 
obligations under the Project Agreement. 

(e) The Borrower or any other authority having jurisdiction 
shall have taken any action for the dissolution or disestablishment 

r-~~~~~~~~~~~~~~o~f~N~H~C~O~r~f~o~r~_t~h~e~s~uspension of its operations. 

(f) (i) 

(A) The right of the Borrower to withdraw the 
proceeds of any loan or grant made to the 
Borrower for the financing of the Project 
shall have been suspended, cancelled or 
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terminated in whole or in part, pursuant 
to the terms thereof, or 

any such loan 
payable prior 
thereof. 

shall have become due and 
to the agreed maturity 

(ii) Subparagraph (i) of this paragraph shall not 
apply if the Borrower establishes to the 
satisfaction of the Association that: (A) such 
suspension, cancellation, termination or 
pre maturing is not caused by the failure of the 
Borrower to perform any of its obligations under 
such agreement; and (B) adequate funds for the 
Project are available to the Borrower from other 
sources on terms and conditions consistent with 
the obligations of the Borrower under this 
Agreement. 

Section 5.02. Pursuant to Section 7.01 (d) of the General 
Conditions, the following additional events are specified: 

(a) any event specified in paragraph (a) of Section 5.01 of 
this Agreement shall occur and shall continue for a period of sixty 
days after notice thereof shall have been given by the Association 
to the Borrower; and 

(b) any event specified in paragraphs (b), (c), (d), (e) 
and (f) (i) of Section 5.01 of this Agreement shall occur. 

ARTICLE VI 

Effective Date; Termination 

Section 6.01. The following events are specified as additional 
conditions to the effectiveness of the Development Credit Agreement 
within the meaning of Section 12.01 (b) of the General Conditions: 

(a) at least one Participation Agreement shall have been 
I-___________ s .. i .. g .. n:-:e-:d ____ ; _a.,.n=d'---____________________________________ ----' .,_,'---_ 

(b) all arrangements to carry out Schedule 2, Part D.l shall 
have been completed, inclUding obtaining a lease for an alternative 
site which permits such site to be used for waste disposal. 
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Section 6.02. The following is specified as an additional 
matter, within the meaning of Section 12.02 (b) of the General 
Conditions., to be included in the opinion or opinions to be 
furnished to the Association, namely, that the Project Agreement has 
been duly authorized or ratified by NHC, and is legally binding upon 
NRC in accordance with its terms. 

Section 6.03. The date ninety (90) days after the date of thi~ 
Agreement'is hereby specified for the purposes of Section 12.04 of 
the General Conditions. 

ARTICLE VII 

Representative of the Borrower; Addresses 

Section 7.01. The Minister of Finance of the Borrower is 
designated as representative of the Borrower for the purposes of 
Section 11.03 of the General Conditions. 

Section 7.02. The following addresses are specified for the 
purposes of Section 11.01 of the General Conditions: 

For the Borrower: 

Minister of Finance 
Ministry of Finance 
P.M.B. 058 
Port Vila 
Vanuatu 

For the Association: 

Telex: 

1040 VANGOV NR 

International Development Association 
1818 H Street, N.W. 

,---------------~-------------------'Washington,-D.~.-20~33 ______ ___ 
United States of America 
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Cable address: 

INDEVAS 
Washington, D.C. 

Telex: 

248423 (RCA) 
82987 (FTCC) 
64145 (WUI) or 

197688 (TRT) 

IN WITNESS WHEREOF, the.parties hereto, acting through their 
duly authorized representatives, have caused this Agreement to be 
signed in their respective names, as of the day and year first above 
written. 

REPUBLIC OF VANUATU 

By 

..' '>: ... ,-') 

~:: ,//~ /,.::-------- . 
Autliorized Representative 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION 

By 
/!- ;(f/U/UejI11M1 ~ A p, , 

Authorized Represent~~ ";' 
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SCHEDULE 1 

Withdrawal of the Proceeds of the Credit 

1. The table below sets forth the Categories of items to be 
financed out of the proceeds of the Credit, the allocation of the 
amounts of the Credit to each Category and the percentage of 
expenditures for items so to be financed in each Category: 

Category 

(1) Sub loans 

(2) Civil works 

(3) Goods 

(4) Consulting 
services, 
technical 
assistance, 
and training 

(5) Unallocated 

r-----------------------~T0TAb~--

Amount of the 
Credit Allocated 

(Expressed in 
SDR EgLtivalent) 

820,000 

630,000 

360,000 

390,000 

300,000 

2';;00-,-000 
========= 

% of 
,Expenditures 
to be Financed 

75% of eligible 
mortgage loans 

90% 

100% of foreign 
expenditures; 
100% of local 
expenditures 
(ex-factory 
cost); 70% 
of local 
expenditures for 
other items 
procured locally 

100% 
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2. For the purposes of this Schedule: 

. (a) the term "fore ign expenditures" means expendi tures in 
the currency of any country other than that of the Borrower for 
goods or services supplied from the territory of any country other 
t~an that of the Borrower; and 

(b) the term 1I1oca l expenditures" means expenditures in the 
currency of the Borrower or for goods or services supplied from the 
territory of the Borrower. 

3. Notwithstanding the prOV1Slons of paragraph 1 above, no 
withdrawals shall be made in respect of payments made for expendi
tures prior to the date of this Agreement, except that withdrawals, 
in an aggregate amount not to exceed SDR 250,000 may be made in 
respect of Categories (2), (3) and (4) on account of payments made 
for expenditures before that date but after July 15, 1990. 

I 

'I 
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SCHEDULE 2 

Description of the Project 

The obj ectives of the Proj ect are to provide affordable 
housing to middle and lower income groups, improve sector policies 
to develop a market-based housing development and finance system 
and a sound institutional framework, and increase long-term finance 
from the priv~te sector for housing for middle and lower income 
groups. 

The Project consists of the following parts, ,subject to such 
modifications thereof as the Borrower and the Association may agree 
upon from time to time to achieve such objectives: 

Part A: 

Provision of financing for about 400 lower and middle income 
households through the Housing Refinance Facility channelled through, 

. Participating Intermediaries to partially finance through long-term 
mortgages the purchase of: 

(1) 

(2) 

serviced lots developed by NHC on two sites (one in Port 
Vila and one in Luganville), which lots include piped 
municipal water supply, gravel roads, drainage and on
site sanitary systems; and 

houses to be constructed at such sites. 

Part B: Strengthening NHC by training NHC staff and by providing 
technical assistance for planning and engineering design for 
development sites I and development of internal NHC systems and 
procedures, including provision of a new office building, vehicles 
and equipment. 

Part C: 

Off-site improvements to the existing water supply facilities 
and network in Port Vila and Luganville, consisting of main 
extens ions and replacements to ensute-I'd,rquate-supply-·of-.water-to, _____ _ 
the new NHC lots. 

\1 
','I 
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Part D: 

1. Relocating the existing Port Vila rubbish dump. 

2. Strengthening solid waste management by providing equipment 
and vehicles and operational assistance and training. 

Part E: 

Strengthening the capacities of the Borrower to formulate 
sound and appropriate housing and urban development policies, 
through the provision of technical assistance. 

* * * 
The Project is expected to be completed by December 31, 1994. 
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SCHEDULE 3 

Procurement and Consultants' Services 

Section I. Procurement of Goods and Works 

Part A: International Competitive Bidding 

Except as provided in Part C hereof, goods shall be procured 
under contracts awarded in accordance with procedures consistent 
with those set forth in Sections I and II of the "Guidelines for' 
Procurement under IBRD Loans and IDA Credits" publ'ished by the Bank 
in May 1985 (the Guidelines). 

Part B: Preference for Domestic Manufacturers 

In the procurement of goods in accordance with the procedures 
described in Part A hereof, goods manufactured in Vanuatu may be 
granted a margin of preference in accordance with, and subject to, 
the provisions of paragraphs 2.55 and 2.56 of the Guidelines and 
paragraphs 1 through 4 of Appendix 2 thereto. 

Part C: Other Procurement Procedures 

1. Contracts for civil works may be aw.arded 
competitive bidding, advertised locally, in 
procedures satisfactory to the Association. 

on the basis of 
accordance with 

2. Goods estimated to cost the equivalent of $100,000 or less 
may be procured under contracts awarded on the basis of competitive 
bidding, advertised locally, in accordance with procedures satisfac
tory to the Association. 

3. Goods estimated to cost the equivalent of $50,000 or less per 
contract, up to an aggregate of $250,000 equivalent, may be procured 
under contracts awarded on the basis of comparison of price 
~quotations obtained from at least three suppliers eligible under the '-I r-c-· Ii ----~--___ ~G~u~J.~· d~e~l~i~n~e~s~,~~i~n~-'a"c'="cordance wi th procedures acceptable to the 
Association. ----- ---------

;'1 

. .• 1 

" 

'-J, 

".,; 

------~I----

4. Installation of off-site 
aggregate amount equivalent to 
force account. 

water supply improvements up to an 
$100,000 may be carried out through 
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Part D: Review by the Association of Procurement Decisions 

1. Review of invitations to bid and of proposed awards and final 
contracts: 

(a) With respect to each contract estimated to cost the 
equivalent of $150,000 or more, the procedures set forth in 
paragraphs 2 and 4 of Appendix 1 to the Guidelines shall apply. 
Where payments for such contract are to be made out of the Special 
Account, such procedures shall be modified to ensure that the two 
conformed copies of the contract required to be furnished to the 
Association pursuant to said paragraph 2 (d) shall be furnished to 
the Association prior to the making of the first p'ayment out of the 
Special Account, in respect of such contract . 

. (b) With respect to each contract not governed by the 
preceding paragraph, the procedures set forth in paragraphs 3 and 
4 of Appendix 1 to the Guidelines shall apply. Where payments ,for 
such contract are to be made out of the Special Account, suet 
procedures shall be modified to ensure that the two conformed copies 
of the contract together with the other information required to be 
furnished to the Association pursuant to said paragraph 3 shall be 
furnished to the Association as part of the evidence to be furnished 
pursuant to paragraph 4 of Schedule 4 to this Agreement. 

(c) 
not apply 
authorized 

The provisions of the preceding subparagraph (b) shall 
to contracts on account of which the Association has 
withdrawals on the basis of statements of expenditure. 

2. The figure of 15% is hereby specified for purposes of 
paragraph 4 of Appendix 1 to the Guidelines. 

Section II. Employment of Consultants 

In order to assist the Borrower in carrying out the Project, 
the Borrower shall employ consultants whose qualifications, 
experience and terms and conditions of employment shall be satisfac· 
tory to the Association. Such consultants shall be selected in 
accordance with principles and procedures satisfactory to the 

tants by World Bank Borrowers and by the World Bank as Executing 
Agency" published by the Bank in Augus,t 1981. 
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SCHEDULE 4 

Special Account 

1. For the .purposes of this Schedule: 

(a) the term "eligible Categories" means Categories (1), 
(2), (3) and-(4) set forth in the table in paragraph 1 of Schedule 
1 to this Agreement; 

(b) the term "eligible expenditures" means expenditures in 
respect of the reasonable cost of goods and services required for 
the Project and to be financed out of the proceeds of the Credit 
allocated from time to time to the eligible Categories in accordance 
with the provisions of Schedule 1 to this Agreement; and 

(c) the term "Authorized Allocation" means an amount 
equivalent to $250,000 to be withdrawn from the Credit Account and 
deposited in the Special Account pursuant to paragraph 3 (a) of this 
Schedule. 

2. Payments out of the Special Account shall be made exclusively 
for eligible expenditures in accordance with the provisions of this 
Schedule. 

3. After the Association has received evidence satisfactory to 
it that the Special Account has been duly opened, withdrawals of 
the Authorized Allocation and subsequent withdrawals to replenish 
the Special Account shall be made as follows: 

(a) For withdrawals of the Authorized Allocation, the 
Borrower shall furnish to the Association a request or requests for 
a deposit or deposits which do not exceed the aggregate amount of 
the Authorized Allocation. On the basis of such request or requests, 
the Association shall, on behalf of the Borrower, withdraw from the 
Credit Account and deposit in the Special Ac~ount such amount or 

-"mount-s-as· the Borrower shall have requested. 

(b) T)~ror·--rl!p·leni-shment.--of--the-S:pecial Account, the 
Borrower shall furnish to the Association requests 
for deposits into the Special Account at such 
intervals as the Association shall specify, 

(ii) Prior to or at the time of each such request, the 
Borrower shall furnish to the Association the 

. .. )i 

., 
" 
·,ii 
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documents and other evidence required pursuant to 
paragraph 4 of this Schedule for the payment or 
payments in respect of which replenishment is 
requested. On the basis. of each such request, the 
Association shall, on behalf of the Borrower, 
withdraw from the Credit Account and deposit into 
the Special Account such amount as the Borrower 
shall have requested and as shall have been shown 
by said documents and other evidence to have been 
paid out of the Special Account· for eligible 
expenditures. 

All such deposits shall be withdrawn by the Association from 
the Credit Account under the respective eligible Categories, and in 
the respective equivalent amounts, as shall have been justified by 
said documents and other evidence. 

4. For each payment made by the Borrower out of the Special 
Account, the Borrower shall, at such time as the Association shall. 
reasonably request, furnish to the Association such documents and 

.other evidence showing that such payment was made exclusively for 
eligible expenditures. 

5. Notwithstanding the provisions of paragraph 3 of this 
Schedule, the Association shall not be required to make further 
deposits into the Special Account: 

(a) if, at any time, the Association shall have determined 
that all further withdrawals should be made by the Borrower directly 
from the Credit Account in accordance with the provisions of Article 
V of the General Conditions and paragraph (a) of Section 2.02 of 
this Agreement; or 

(b) once the total unwithdrawn amount of the Credit 
allocated to the eligible Categories, less the amount of any 
outstanding special commitment entered into by the Association 
pursuant to Section 5.02 of the General Conditions with respect to 
tohe"P'"ojec'c,-shal-1'-equal-the- equivalent of twice the amount of the 
Authorized Allocation. 

Thereafter, withdrawal from the Credit Account of the 
remaining unwithdrawn amount of the Credit allocated to the eligible 
Categories shall follow such procedures as the Association shall 
specify by notice to the Borrower. Such further withdrawals shall 
be made only after and to the extent that the Association shall have 

";"P-' 

. , 
-: 



- 20 -

been satisfied that all such amounts remaining on deposit in the 
Special Account as of the date of such notice will be utilized in 
making payments for eligible expenditures. 

6. (a) If the Association shall have determined at any time 
that any payment out of the Special Account: (i) was made for an 
expenditure or in an amount not eligible pursuant to paragraph 2 of 
this Schedule; or (ii) was not justified by the evidence furnished 
to the Association, the Borrower shall, promptly upon notice from 
the Association: (A) provide such additional evidence as the 
Association may request; or (S) deposit into the Special Account 
(or, if the Association shall so request, refund to the Association) 
an amount equal to the amount of such payment or the'portion thereof 
not so eligible or justified. Unless the Association shall otherwise 
agree, no further deposit by the Association into the Special 
Account shall be made until the Borrower has provided such evidence 
or made such deposit or refund, as the case may be, 

(b) If the .Association shall have determined at any time 
that any amount outstanding in the Special Account will not be 
.required to cover further payments for eligible expenditures, the 
Borrower shall, promptly upon notice from the Association, refund 
to the Association such outstanding amount. 

(c) The Borrower may, upon notice to the Association, refund 
to the Association all or any portion of the funds on deposit in the 
Special Account. 

(d) Refunds to the Association made pursuant to paragraphs 
6 (a), (b) and (c) of this Schedule shall be credited to the Credit 
Account for subsequent withdrawal or for cancellation in accordance 
with the relevant provisions of this Agreement, including the 
General Conditions. 

'f.' 

f-------------------.. -------- .'; 
",1 .q 

/ 
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SCHEDULE 5 

Guidelines for the Housing Rediscount Facility 

1. HRF is to assist eligible beneficiaries in obtaining credit 
to purchase serviced lots and to build their own dwelling. 

2. The Borrower will bear all foreign exchange risks associated 
wi th the Gredi t. 

3. The Gredi t will be channelled through the Reserve Bank of 
Vanuatu (RBV) at the prevailing RBV Secure Lending Rate (SLR) less 
50 basis points to cover RBV's administrative cost~. 

4. Participating Intermediaries shall lend to the eligible 
beneficiaries at a variable rate (related to the SLR) at market 
rates with a spread expected to be about 400 - 500 basis points. 
The Participating Intermediaries shall bear the credit risk. 

I-------~~- ~ ~ ~~~~-

,. 
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REPU~LIQUE DE VANUATU 

LO I N 0 -~_~L:t9'1'~.-BI;IAT IV ~_fLJ" .. 'Jj,G~_Q!W D E~B ED Il,D E 
!2.~_~...b.Q1' P E .. !,1J:: .. I'!L~JnR LblL8 EPUB L I QU E D~_,{B1'IJ,J,B.I..lL_P 

L' ASSOCIATION Il'!nRNATIONAL~ DE DEVELOPPEMENT, 
(RA TIn (;,A U.9J'H 

Portant ratification de l'Accord de Cr§dit de DAveloppement 
conclu entre la RApublique de Vanuatu et l'Association 
internationale de DAveloppement Ie 16 octobre 1991. 

Le prAsident de la RApublique et Ie Parlement promulguent Ie 
texte suivant : 

RATIFICATION 
1. 1) L'Accord de Credit de Developpernent conclu ",ntnl 1a 

, R§publique f,t l'As,sociation internationale do' 
DAveloppement at signA Ie 16 octobre 1991, reproduit en 
Annexs, est par Iss pr6sentes rati'fi~" 

2) L'Accord cit~ au paragraphe 1) engage formellemunt la 
Republique de Vanuatu i en appliquer tous les Lorrnes. 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present texte entrera en vigueur i ladate de sa parution 

au Journal officiel. 

1---- .. ,-

2 



ANNEXE 

CREDIT NUMERO 22~2 VA 

ACCORD DE CREDIT DE DEVELOPPEnENT 

(Projet d'habitationl 

entre 

LE GOUVERNEMENT DE VANUATU 

et 

L'ASSOCIATION INTERNATIONALE DE DEVELOPPEMENT 

En datedu 16 octobre 1991 

.:I. 



CREDIT NU~IERO 2262 VA 

ACCORD DE CREDIT DE DEVELOPPEMENT 

ACCORD!. en da'te du 16 octobre 1991, en'tr"9 
Vanl.latlJ (].'Empl~\JJ'teur) at l'As50ciatiorl 
d~veloppement (l'Associatj.on)~ 

1i::\ !:~(1.·~publiquEi' 

in te r-nr.:, ticJrJ a 1. €2 

de 
de 

ATTENDU QUE :: 

Al L'Emprunteur, 5'~tar'lt aS5ur~ de,la faisabilit6 et du 
caract~re pr"ioritaire du projet d~crit A l'Anrlsxe 2 ciu 
pr~5ent Accord~ a demarld~ ~ l'Associaticln d'ai,der au 
financement du Projet ; 

B) Conform6ment ~ une lettre d'entente sign6e Ie 30 juillat 
1990 entre Ie ~Japon et l'Associatiorl, J,e Japan a denlarld~ 

~ l'Association, et I'Association y a conS9fltJ., de g~rer 
la slJbventi,on Iniss ~ disposition par Ie Japan pOIJr Ie 
financement de certains programmes et projets appuy~5 par 
I'Association, conform~ment aux di15positions de ladi.ts 
lettre d'entente 5 

C) L. Japen a mis a la disposition de l'Emprunteur un. 
sLJbvention (la subvention .iapoflaise) d'Ufl IDontarlt de Yen 
25,'200,000, lesdits fonds devarlt servir ~ aider 
l'Empr'unteur ~ ex~cuter une partie de l'assistan<:e 
techrliq\J9 pr~v\Je par Ie r)F'ojet c:onfOr"nI6nlerlt aux 
disptJsitioflS et corldlticns de l'Accord qlJS l'Emprurlteur 
doit conclure avec l'Associatiorl ~ titre d'admini5;tra
tri.ce de la SUbvention fournie par Ie Japan (ci-apr~s 

i::\pp('21~~ "1' (')C:Cc}I'''<::I dEl r:5ubv(·?':!l"lt.:.i.on j i:·:\pOni:'il:i.~;;(o:;)11 ) 

01 Una partie du projet Sera ex6cut~. par la SeEi~t6 

nationBle de I'habitation avec I'assistance de 
l'Emprunteur~ et comms partie (j'une ·telle assistarlce, 
l'Emprunteur mettra ~ Ia d.ispositlon de la SNI~ une part 

~--

___ ~~!_e 5; _P I'" f2!::! L~J7. !!:; ___ E_\~ _f: I'" E~t;IJJ.:. __ p_~'_=t~_\<~:t I) i~-\ I~ ~ J ~;:L_ J1_!1" _11~_~ ~~n t {\(;C~9_ t"_:iJ J ____ §: _t _________ _ 

f-______ f:)~LTEl)JaU_QUE-_J.~~_s_!:;_D_C_i_i~\_tj._tJ[)_i~\_CO[L'v~(\~~J::.jl.L!(--!~;U-I .. -" _La_IJ.r-~\--f~;-&.L,-I::iil~)--=l:-I'=-Gi>--

autres, de ce qui pr~c~de, d'puvri.l1" Ie Cr~dit ~ l'Em~)rIJnteur 

aux termss et conditions ~nonc~s dane Ie pr~sent ACCCJl1"d at 
dans I'Accord de pr'ojet de m~me date que lee pr~sentes conclu 
entre I'Association et la SNH ~ 

EN CONSEQUENCE les parties aux pr~5entes s'entendent sur les 
disposi.tion% ci-apr~s ~ 



Section 1.01 

Section 1.02 

ARTICLE I 

Conditions generales, Definitions· 

1.. .. (:::1 ~~; II C 0 f'l cl :1. t. i C..I n !::;. <,~.! ~f..! n f~! !'" C":\ :I. (.~.~ ~;:~ i:';'! P P 1. .i C ttl b :I. E' !::; i:':\ U }( 

{·iceD/'''d!::; dE' C:1'~{4!d.:i..t cl(-::~ cj;flVE'i)J.CJppE~mE~nt.I' ele 
l'As50ciati.on en date du ler janvier 1985, 
apr~s 5uppr"ession de la derni~re pllrase 
Section 3q02 (les COfldi"tions g~n~rale5) 

partie int~glr'ante du pr~sent ACCOJ'''d. 

clE2 li:l 

·fon t 

SOilS r~serve du contexte, les termes d0finis 
dans les Conditions g~I'~rale5 at dans Ie 
pl~~ambule du pr·~sent Accord cJnt le5 
l.::;i~~Jn:i.f:i.c.:i~it.i.[Jn£~; qu.i Y :::i;cmt·, .df:~~·1~iniEl!::;, F::~t 1(·:?!~5 

ter"mes additi.onnels slJi.varlts orl't les 
sigrlifj,cati(Jns ci'-apr~s 

a) II r3f1~n €~ of i c: :.i. ii:\:i. I~' (~~~ bId f1) j, f::; f:i):1. b ], E~ JI 

r~siderlts de VanlJattJ dont 
m6nsge s'61.ve A 80.000 VT 

f.~.i .i. (.:.:.1 n i 'f .i (.::~ cl E~\ !ii; 
1. £':! J'"€,-;."VE-H1U jJl::tr'

P<'''''·· me);!. ,,; (bl'··u t) 
selon Ies rajustelnerlts ex~cut~s 

de temps ~ au·tre d'une 'fa~dn satisfaisante 
pour- l'A5sociation~ et qlJi. ne poss~derlt 

aucune habitati.ofl ni propri~t~ b proximit~ 

de Port-Vi:la au de Luganville 

I:J) IIF·i:;\c.il.i.tct:, d{~:! 1::;:F:!f:.i.nl:·:\I"1CE!m(~::nt: d'H!::\bi.t . .:.'\t:.i.on!1 
en.l IIj:::'nHll d<4!!iii.:l.9!"lE\\ 117:\ ·fi::\c::i.lit~? ff~\·!:i::lbl:i.fi~ E-?n 

appli.cation des clispositioflS de 1a Section 
3"04 du pr~sent Accord ; 

C.: ) J I \:3 N I .. ·j J I c:I (·il lii; :.t. <;)I"l (·2 le:;\ f;; C) c i (.~ t (~:~ n j::\ t: :.i. C) n i::t ], E·:;' d e 
l·~labitatj.orl de l'Em~)rur)teur, cr~~e at 
axploit6e en vertu de Is Loi N" 37 de 1985 
sur la Soci~t~ nationale de I 'habitation .; 

d) 11(.·~c:cc)r'''d dE! PI·:':\I'~tic::j.Pi:.'t.i.Dn'l d(;~~s:.:i.9nr.i' l' (..)ccot"'d 
ccnclu entre l'Emprunteur et un IP 
C:Cll"1 'fClI'''mf§~m_€\~n_t i:':\-U >: d:l S PO!i:>.i t .ionf:!; ri::\---

Secti.an 3n05 du pr~5ent Accord 

£~) !JIntE·~I'''/TH.~d:.i.~::\il'~E:~ par'i:i cip,:';ln tIl ou I'IF'U 
dtsigne tOIJte banque ou autre 
~tablissement fi.nancier qLli a ~·t~ ~valu~ 

par l'Emprunteur et, apr~s consultatJ.on, a 
~t~ jug6 satisfaisant par l'EmpruntelJr e·t 
par l'AsseJcia·tiorl, et qui 'folJrnira les 
pr~ts tJlt~rieur5 en vertu dlJ Projet ; 



Section 2.lIll 

Section 2.1Il2 

of) ItEnc)]"IC::(:~~ cI(7:~ pul.i.t.:.Lquf..:)'1 d(t~!::;i.qnE'! 1(::\ 

d~claraticJn &dopt~e par. Ie Conseil 
d'adlninistratiorl de la 8oc::i~t~ nationale 
de l'tlat)itation en 1(;89, et d~·fj.ni55ant, 

Iss objectifs, orientations, programrnes at 
m~thodes de la SNH 

9) "(-\cco,'-d d€,~ P"··O.:iE,t" d("'"i:qnE> 1 "·\ccClr-c:l l::o,",c:1u 
efltre I'Association et la Soci~t~ 

nationale de l'tlabitation (SNH), de date 
identique b celIe des pr~sentesp aLAX 
modifications pr~s qui peuvent y @'lre 

1"1) 

ap~]ort6es ponctuellement, Ie terme 
cORlpr'enarlt 6galement l'ensenlble des 
Anr19xes at Accor'ds compl~lnerltaires jpi,nt.s 
~ I'Accord dE> projE>t 

"Compte sp~cial'l d~signe Ie compte cion't.: il 
~:·~j~-j.t qUE!s;t.ion ~:iU p.i:·:\r~c:iql'''·apl''l0 .. ! b) cI (7:'! :I. ;:JI 

Sectj,on 2H02 du pr~sent Acc:ord ~ et 

UVTII ClU Ilvatu ll df.~f:!;iqne li;;\ fTltJl")n i::! i e cI £.~ 
l' Empl'''Url'l:eulr' u 

ARTICLE II 

Le Credit 

L'As50ciatiorl consent ~ pr@ter ~ l'Empl~unteur, 

aux terRies et con(Jitic)rlS ~nonc~s au ~voqu~s 

dans l'Accov"d de cr·~dit de d6velop~)enlent, un 
morltant en diverses devises ~quiva18nt ~ deux 
millions cinq cerlt nlille droi,ts de ti,rage 
5p~l::iaUH (DTS 2,500,000). 

a) LE> montant du Cr~dit PE>ut itrE> rE>tir~ du 
compte de Cr~dit cor)forln~ment aux 
dispositions de l'Annexe 1 du pr~serlt 

Accord pOLAr Iss d~penses effe(:tu~es (ou, 
- -- ---------5-:1:------ -----],---'--A!!!rEfclc: i i;':\ t i.-on -('::!!!S-t.--- cI-'--a c co I'· c:I--!; - --- -- -~l:\ 

b) 

effectuer") & l'~gard tlu coOt 1'·aiS(Jnrlable 
'85 blsns p+ services n~cessit~5 par Ie 
Pro,jet. at & d~biter" aUN produits du 
C,'''(!;cI 1. t. 

F'c:h.u"" 1(:~!~5- 'f in~:; tlu F'n:Jj E~~i':" 1 'Empl'·UI'l'I:,EH.lr' 
ouvre et nlaintient tAl' cOlnpte de d~p6t 

sp~cial en dollar"s ~ la 8anque de la 
r"~5eV-Ve de Vanuatu sel(Jn des modalit~s et 
condi tiC)n~? 
ciat:iDn~ 

satisfaisantes pour 
Les d~pats dans Ie 

1 ' (~I !~~ S C) _N' 

c::cHnpt:e 
sp~cial et les paiements qui en SOflt 
pr~lev~s doivent sa faire con'fornl4ment aux 
dispositions de l'Annexe 4 du pr~serlt 

(.\ c: c: e)l'''I:1 " 
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Section 2.1113 

Section 2.1114 

Section 2.1115 

Section 2.1116 

La date de c16tlJre est fix~e au 30 juin 1995 ou 
~ una date ult6rieLAre d~ternlin~e paJ~ l'Asso
ciation" l'Assc)ciation informera promptement 
l'ElnprlJr~teur de I'adoption d'une tells date 
ul t,t~I'''if.~uF''e" 

l'Enlprunteur s'engaqe ~ payer ~ l'Asso
ciation lAne cOlnmissiofl d'engagement sur Ie 
fOontant PJ ... .incipi.~'1 du CJr'(':~d.i.t nell"} J'''E~t.i.I, .. ft,) de 
temps ~ a\ltre A urI tau x que :l'Association 
fixe Ie 30 ,juin de chaql18 ann~e~ mais 
n"e}(c~clant pas Ie tau x de un delni pour 
cant (1/2%) par an. 

b) La commission d'sngagemerlt erl"tre en 
vigueur i) ~ partil r de,Ia date tC)mbarlt 
60 ,jOUlrS apr'~s la date dlJ pr~sel't Accord 
(da·te d'entr~e en vigueur) jusqu'aux dates 
respecti,ves au>:quelles les Inontants 
doivent ~tre retir~s par l'Ejl1prLlrl·telAV' du 
c::omj::!t:(·? clE: CI'''(,:~cl:i.t: (JU a.nnuli·~~!:;;;: E~t,.i..1) .r.:I.\.! 
taux fix~ Ie 30 juin pr~c~dant imm~dia

temerlt 1a date d'efltr~e en vigueur ou ~ 

tels 3lJtv-es tallX ~ventuellement fix~s en 
application du paragl~aphe a) cj,-dessLts. 
Le tallX fix~ Ie 30 juin de chaque ann~e 

est applicable ~ parti,r de la prochaine 
date de paiemerl't au cours de l'arlrl~e et 
sp~c:ifi~e ~ La Secti,on 2.06 du pr~58nt 

Ac:col"'c:I " 

c) La commissi,Pfl d'engagemerlt est vers~e ~ i) 
a\JX li,s\JX ,"aiSOrlc'lsb:lemerlt demand~s par 
If Association ii,) sans restrictiorl 
d'aucune Borte iRlpos~e par au SIJr Ie 
territoire de l'EmprurlteU!~ et iii) dans 
la monnaie 5p~cj,fi~e au pr~sellt Accord 
POl,\ !'" ]. ~::)~;; 'f in':'::; c:l!? 1 i:':i. E)f:~) c "1":, J. Oil 4 " fi.1:';:: d E'~5 
Conditions g~J'~rales (J\J sri touts autr"e 
monnaie admissj.ble ponctuellement de5j,qn~e 

o~ choisie en fp~ctio~ des dispo5j,tiorl~; de----
C(i~"t.tp E~E·:,1Ct::,lc)n u 

1_'Empv"wnteur s'engage ~ verser 
urIs commissiofl de ser"vice au 
quarts pour cer,t (3/4%) par an 
princip~l c:lu Cr.c:lit ret1r. 
1"'f~~\mbc)uJ'M~5t1!\ ~ 

~ l'Assc)cia'tiorl 
taux de trois-

!iii \..I I"" IE\", (1)nntant 
{,~~ t nC)1l E:'f'l C:C)V'"(? 

Las commj,5sions d'engagement et de service sent 
exigihles tows les six mois, Ie 1er Inai et Ie 
ler t10vembre de chaque af'lrl~eu 



Section 2.1117 

f----.. ---------.---

ii:l ) Sows ~~serve des paragraphes b) at c) ci
dessous, l'Em~)rlAnteur s'engage b rem
bc)UI'H~:;E\'I'" 1{·:~~ /l)(Jnt.c:lnt. pr°i.nc:::.i..pi::\l du CI'H{:0dit €:.~n 

versements semi-·annuels payable!; chaque 
1ar rnai at ler novembre ~ compter du ler 
novembre 2001 et se term,j,nant Ie 1.er mai 
2031~ Chaque versement jLASqu'A et y 
compr"is Ie verSSIDent exigible Ie lar mai 
2011, est fiH~ a un pcur·cent (1%) dudit 
morltan't principal, at ctlaque versement 
ult~r-ieur est fix~ ~ deux pour cent (2%) 
dudit mcntant principal. 

b) S' i1 cHT.i.V'~ qUt" :: :.\.) I", pI'"lJc:luit. national 
brut par habitant de l'Empruntaur, tel que 
d~termin~ par I'Association, a d~pass~ 

$790 en dollar's constants de 1985 pelldant 
5 ann~es cons~cutives at ii) la 8anque 
corlsid~r'e l'EmprlJnteur co/note digne de 
confiarlce ~]o\Jr un pr@t bancair's, I'Asso
ciation peut, apr"~s e>:amen at a~Jprobation 

par Ie Censeil de gestion de I'Association 
et compte dGment tenu du d~veloppement de 
1'~conomie (1e l'Emprunteur, modifier les 
conditilJnS des rembOLJY"SSments pr~vus au 
paragraphs a) ci-dessus srl exigearlt de 
l'Emp~unteur qu'il rSAlblJUr'Se Ie double du 
montant de chacurl desclits versemerlts norl 
enCCJI'"S ~(:hLAS jlJsq!J'A ren)bDU1~5einerlt 

irlt~gral du montant pr-incipal du Cr6ditn 
Eli l'Empl'fiuntf.~ul'" lui en i'ii:\,l.t: li::\ dE~mand(*?, 

I'Association peut r~viser une tells 
modi'fication pCJur lui incor"porer, en 
remplacement d'uns par'tie ou de la 
totalit~ de I 'augmentation riu mOfltarlt 
desdit~; versemeflts, Ie paiemeflt d'int~r~t5 
~ un talJX 'annual CIJnVenlJ avec I'Associa
tion sur" Ie Inclntant princir)al de Cr~dit 
retir~ at non encor"e ren)bcJurs~ de 'temps ~ 

autre, sous r~serve que~ du point de vue 
GI (,~)---l-~A-l:i'f-!::~C) c i- i5I,-t-.i-c)/"), -I~I n l'-!\- t.-f::-l1- t~~ 1:::-1;)-\1 i-f::;-:L CH~I-----nf';?------

change pas IJ~I~ment subven'tion obtenu en 
t--------------------v7?r�::rrL�~l~Tj~t'f~.:i:T"'"I:rOlTl::IH_____y''UlITI:Jl:)1:Jl'"TIoqnc"lTt-------

mentionn~e ci-dessu5u 

c) S':1.1 <·~\IJ .. I' .. .i.ve)~, r.:\p-J'''!011:; mC)cjifici::\tiC!n dE,\5 

cbndi,tions en a~JPlication du paragraphe b) 
ci'-dessus, qlJe I'Association constate que 
Ia si,tuation ~conomiqlAe de l'EmprufltsLlr 
s'eet nettement d~·t~rior~e, I 'Association 
P(~~)ut'\1 !!:;,i, l'Empl'"UntE)UI,M lui (-:,:."1"} 'fi::l:i.t Is 
delnaflde~ revenj,r dUX tnC)dalit~s de rembour'
senlsnt d~finies par Ie paragraptle a) ci
dr.";'!::"ff:;t..\~; " 



Section 2. illS 

Section 3.1lI1 

I-----~~--

La monnaie des Etats-Urlis d'A(n~riqlJe 

sp~cifi~e awx pl~~sentes POUI'- les fins 
Sec'tion 4.02 des Cond~tion~; g~n~ralesH 

ARTICLE III 

Ex~cution du Projet 

E,IE:; t 
cJ f:~~ 1 i;\ 

L"Emprurlte~l~ d~clare qu'il s'engage ~ 

attei,ndre les objectifs du Projet tels 
qu'~nonc~6 ~ l'Anr18xe 2 au pr~sent ACCOlrd 

(~,~t!' I~;\ Cf~tt:,8 'fin 

i) ~:~X(~~c::Ut:E_~I' .. r.;\ ~ ou fE~I'~I::t i0~N(~~c::l..tt.f.0f''' 1 <7:!S 

paJ~ties A, C, D, et E dlA Projet avec 
di.l,i,genc::e s't efficacit~ at en corlfor
mit~ des usages admi,flistl'"atifs et 
financiers approp~i~s, et four'nira, 
sans r"etal~d au fur e't ~ meSIJJre des 
besoins, les fonds, installatipns~ 

services et autr'es reS50tJI~Ce5 

n~c::es5aires pOtll~ ],'ex~cLltiorl desdites 
parties du PJ~ojet ; et 

l,,i) !;;i::\n!~i I'''c~~;tl'''ic:::t.:i.[)n 1'1:1, limitf.~'! t~ [:':lucLtne, 

de sas obligations en ver'tlA de 
I'Accord de cr~dit de d~veloppement~ 

l'Emprunteur chargera 1s SNH 
d'ex~cutel~ la partie BritA Projet et 
d'accomplir toutes les obligatiorlS 
qlJ9 lui attritJue l'Accord de projet, 
et prefldra DU fera prendr"s toutes les 
mesures, y compl~is, Is fournitur~ de 
i:Dnd~~)!; inm;te:1.1 Jl::\tic)nss, s(,:-?r"v.i.c(-2s:,:. et 
autres re5S0Ur"Ces n~cessaire5 au 
i~\pp/"'OPI;"·:.l(f..:!!~; POLII'- Pf.~I'·fii(,:~t,trE' i~ 1~'ii'I f3NH 
d'ex~cuter 1e5 obligati,ons qtJi ILli 
incORlbent, et ne prerldra ni ne 
laisser'a prerldre aucune initiative, 
susceptible de nuire ou d'einp~cher 

1------------------____ ,I"I[l,E1'----.:t,(~~J.J,_(;i:'-E~-:,~-(~i\-(;;;.I.,I-t~.i-t:cFl ~ ------

Section ;'3.02 Sauf entente diff~rente agr6~e par l'Associa
tion, la fourllituf"9 de biens, de travaux at de 
services d'e>tpe~t'-C(Jrlsei], exig~s par les 
partie. B, C, D at E do Projat at davant Itra 
financ~s par Ie PJroduit du Cr~dit doft ~tre 

conforms BLlX (jj,spositi.ons de l'Arlnexe 3 du 
pl'·('?!::~{~i:'n t: A C CD I'''d " 



Section 3.1113 

Section 3.1114 

Section 3.1115 

Section 3.1116 

L'Elnprunteur at I'Association s'entendent pour 
que les obliga'tions &nonc6es aux Sections 9"03, 
9.04, 9.05, 9.06, 9.m7 at 9.08 das Conditions 
g~rl~rales (ayant trait aux assurarlces, 
utflj,sation des biens at' services', plans at 
calendriers, I~egistre et rapports, entretierl et 
acquisi,tiofl de terrain respectivemen't) ~ 

l'~gard de la ~Jartie 8 d,i Projet ~;uient 
ex~cutAes par Is SN1~ en vertu de Is Section 
2"03 de I'Accord de pl~ojet" 

L'Efllprunteur s'enoses ~ ~tablir, UtA fairs 
~tablir una facj.lit~ de re'fi,rlarlcemel1t 
d'habitation pour refinancer, au moyen 
d'hypoth~qlJes cCJnsenties pal~ des Interm~diaires 
participants, l'schat des terrairls viabj.lis~s 
par la SNH at Is COflstruction de maj,sollS par 
des b~n~ficiaire5 admissibles ~ ,Port-Vila et 
Luganville, ladi'te facilit& devant ~tre 

sa·tisfaisarlte pour I'Association et comprefldre, 
(,:,~1"1 tl'"E~ 1::\\..\ tl'''(':?f~; !I ]. (,~-:;!::; d i !~; pC)~~;i t ,iCH'l ~s PI'"E')VUF:)S a 
l'Annexe 5 du pr~sent Accord~ 

L'Enlprunteur doit ~onclure un Accord de 
participation avec chacun (jes Interm~diaires 

participants selon des termes at corlditions 
jug~s satisfaisants par l'Ass(Jciatiofl, y 
conlpris les dispositions pr6vues 6 l'Annexe 5 
du pl~~sent Accord" 

Chi::,qUE'? E:innt~E~~!t 

E')"!: a C:ClmptE~I'" 

s' f?n~F:\qE\ ;a ~ 

.. 1 U5:;qu' ii:'\ 

elL< :'Q1) 

l'ach~vement du PF'ojet~ 

juin 1982, l'Emprl!nteur 

a) revoir avec l'Associatioll Ie fonctiof)
nement et Ie r-enriemen·t de 1a FRH:I Y 
compris la bonne observation des direc
tives pel'"tinentes, et fournir" ~ 

l' (.~j~;!~;oc:::.i.!~\·{:ic)n L.ln€:~ c:C)piE~ d{·:~:,!::; !"'{~'~::;ul t.!::tt,!~; dE.~\ 

cat. examen d~s qu'i:Ls sont disponibls!s 
,,~t;------ - -- -- - -- - -- ----

1----------------1:)) 1' .. ~~V.l,f:i;(~I'.. l' c':\c:cc)mpl i~~;jm(~~m(~~)nt:cI€0s ol:fi e~c:t'::,i~ff:i'~ (11"(,2----

rendements sui,vants de la SNH ~ des d~p8t5 
doivent avoir' ~t~ re~us pour au mains 75% 
de la totalit~ des terrains avarlt Ie 
d~marrage de la construction, une marge 
moyenne des coats directs de d~veloppemerlt 
d'au moins 25% doit avoir ~t~ r~a1j,s~e par 
1a SNH pour le5 ter'l~aifls vend us au cours 
de l'ann6e, au moj,ns 95% de tOLlS les baux 
doivent avoil~ ~t~ conver'tis en hypoth~qlJe 

~ la fin de la dur~e originale du bail, at 
les arri~r~s de perceptiofl del; paienlents 
de bail ne doivent pas ~tre de plus de 5%" 



Section 4.1111 

1--------

ARTICLE IV 

Dispositions financie~es 

L'EmpruntelJr s'engage. ~ ·teni~ ou faire 
tenil~ des registres at comptes permettant 
de suivre, conform6merlt ~ de saines 
pr·i:·:\t.1.qt .. tE~:::; C:C:jmpt.abl(~~j::;!, lE~l!!; C)P(·~)I, .. (::~t:.i.Dn~:~!, IE}S; 

rSS50urces at Iss d~pen!;es; effectu6es ~ 

l'~gard des par-ties A, 'c, D et E du Projet 
c~lez Iss services ell organismes de 
l'Empr'lJnteur respollsables de l'ex~ctJtion 

du Pro,jet ou de I'une de 585 partiesn 

:i.) "fair"E') vt4.~r·1.fi(;~)I'·· 

/Jud~~(4.~t;::li I'-f~\, E)n 
pour' chaque exercice 
conformit~ de normes 

de v~rification appropri6es at 
appliqu~es de 'fa~on uniforrne, pap· des 
v6r'ificateurs ind~pendants agr~65 par 
1 '(.·~!::;m;ocii:\t:.ion, lE~s; 1 ... ·(.':?~Ji~if·tr·e:!6 E~'t 

comptes cit~s ~u paragraptle a) de la 
PI'''E.\!::;(:;,;\nt,E·~ ~;£\C 17. 1.(.)1) ~ Y cc)mpJ,Hl,f:if Cf}LI}( ell.! 
Compte sp~cial ~ 

ii) ~en)ettJ~e ~ l'Associatj.on, d~s qu'elle 

iii) 

est di.sponible, maie jafnais plus tard 
que neuf mol.s apr"~s 1a fir') de 
l'exer!:ice budg~taire examin6e, une 
copie certifi~Q conforms dlJ I~apport 

dE~ V(0:I'Hi.f:i.cCi:\ti.oJ") ~:::'iJumi~.:; pii;\F' l(:!!S'~dit!':i; 

v~rificateurs, au niveau de d~tai15 
raisonnablement demand~ par 
1 'Association et 

fourni.r ~ 1 'Association tous autres 
renseignements concernant l.esdits 
registr'es, comptes et leLlr v6rj,fi-
cii:\tiC)n qUF.~: :I.' A!i:i~:;CJC;:1.<r.\t'.:iC)n PE?\J-t!, -<3.--

l'occasi,on, r"aiSOrlnablemer,t d8man(jer~ 
------

c) Pour toutss Is& d.pensss ayant donn. lieu 
~ des re·traits effectu~s sur Ie compte de 
Cr~dj,t pour les parties A, C, D et E du 
Pr~jet sur 1a base d'~tats de d~penses, 
l'Emprunteur- s'sngage ~ ~ 

i. ) t,i':?n:1\ I"" (JU i:.iiiJ.:l. t·E.~ t(:,~\n iI'" ~< 

i," ) d f'·' 
f?J") 

cl U P (::\ I,n e;i (.i 1''' i::-l p h(·'0 

~:3 El c: 'l': . .:i. Cl n ~I 
p(Jr··ti3rlt 
d (f.~ P f:~? n ~; (.~~ s 

], E-:S r'Elq 1. f:ii 17. I""E!~::> 
l' insct"'iP'!::i.un 

]. i~i 

c(::,ln'fol'''mi t.E·: 
p l'~ (.~! ~:.;; F.~ n t. e 

E~t CDrnpt{-?:!ii> 
clt?~:;di t(~:)S 



Section 5.1ZIl 

ii.) C:DnSE'~""Vi~01'''!1 i:;\U mc)in~~ j U!.~;qLl' tl un \:':11'1 

apr~5 que l'Association ait I~e~u Ie 
rapport de v~rification de l'exercice 
financier pour lequel Ie derr)ier 
retrait du com0te de tr~dit OLl 
paiement sur Ie Compte 5p~cial a ~t~ 

e'f'fectu~, taus les documerlts 
(contrat5~ commandes, factu,,"es, ~tats 

de comptes, re~us et autr"8s) consti
tlJant les pi~ces jlJstificatlves (Je 
c:; £~~ S~; cl e pEl n !::; ~~ r::; 

:i . .i i ) 

:Lv) 

permettr's SUN I~epr~sentarlts de 
I'Association d'exalniner lesdites 
pi~ces jus'tificatives ;: at 

veil1er ~ ce que lesdit documents et 
comptes scient inclu5 dans la 
v~rification annuelle cit~e au 
paragraphs b) de la pr~i;ente Section 
et ~ ce que CBS rapports de v~rifi
cation contiennerlt l'exprBssion du 
point de VlAB des v~rj,fj,cateurs 5ur Ie 
degr~ alJquel Oil peut S8 fier aux 
~tats de d~pen5e5 sOlAmis pendarlt 
ledit exercice 'financier-, ainsi 
qu'aux m~thodes et corltr61es internes 
inter"venus dans leur" pr~pBr8tion, en 
~gard des retraits 
c::or' 1'''(·;~~E:;pr.Jnd (,:~n t n 

ARTICLE V 

Les recours de l'AssClci",tion 

Conforjn~ment ~ la Section 
Conditions g~n~rales, les faits 
5uivarlts sorlt icj, sp~cifi~s 

6" ~1:::·:~ h) dE1!::; 

i::\c:I d :i. t: i Dn n f::11 f~; 

La SNH alJra manqu~ ~ 1 IJne quelconque de 
1-------------------'!"::J.E"':~Cl:S,----{M) tTl---:i. <;;.1 ifl t, J. on !h1 p 1'"f.::V u~:~£:; pi::\ I'" r-'-('4 C c:: C) 1'-cI d"f:..'!!'---

P I'"oj E·, t" 

b) L'~nonc~ de politique aura ~t~ modifi~, 

suspendu, abr"og~, annul~ ou d~nonc~ de 
telle sorte que l'aptitude de la SNH A 
ex~cuter l'une quelconque de ses obligs-
t:,i,OI'Hii. E"n Vc,:':!I'-tu dt:0 l' ('4c:c()!'''d cJe.,;, PI'''oj E~t i::lUI'-a 

~t~ con5id~rablement cOlnprolnise" 



.' 

I~--- ----

c: ) D t:·;~ ~:,i- f 2.;\ :1. t. f;:i- i n t: ~:::,\ I'" v r:::~ n IJ !i5 c:'\ p I'" (.~) ~:) ], (::\ d i:'it t !-:-? d E) 

I'Accord de cr~dit de dAYelcppement ont 
cr~~ une situation extraordinaire qui. rand 
:l.mpF·c:Jbc\bl(~·.\ qUE? 1i:;I. GNI· .. / pc:"t,I'··v:.i.f.~!nn(·:2- i~ £;;'ac-

quitter de ses obligations en vertu de 
I 'Accord de projet. 

d) L.1i:' IDi !5UI'" la ~:3C)c:.i(~tf~·~ fli.0.t:lC)rli:!llEI dEl 

l'tlabltatj,on auv"a ~t~ modifi~e8 suspendue, 
abrHog~e, ar'lflul&e ou d~rlol,c6e de tells 
sorta que llaptitude (Je la' SNH ~ ex~cu·ter 

I'urls quelconque de S8S obligations en 
vertu de l'Accol~d de pr"ojet aura ~t~ 

cc)rlsid6rablement con)pl~omi5en 

E)) L'Empl'"\.tnt:(~?ul''' r.JU toutC'::l' f.\1.Utl'H(:~ i;i\utCJJ'HitE~ 

comp~tente aura entrepris des mesures de 
dissoltJtiofl au de d~membremerlt de la SNH~ 
ou d(:.~, I;!:~u!r:,.r.:"!(~~n~;;ion cit·:) St7~!::) OPf~;'I'·'i;·:d.::i.r.JrH~." 

i ) 

:.i.:" ) 

Sous r~5erve de l·ali.ll~a ii) 
pr~6ent paragrap~e 

du 

t-~) ]. (-2 d 1'·'0,1. t. df.:"' 1. ' Empr·un 1::€i'tH- c1(7'~ 

retirel~ Iss prodljits d'url prit 
eu d'Uf18 subvention cohsentie ~ 

l'Empl~unteur pour Ie financement 
du Projat aura 6t~ suspendu, 
annlJl~ OIJ abrog~ er) ·tot81it~ OIJ 

en partie, en vertu des 
conditions du pr·&t, OIJ 

8) un tel pr_t sara parVEnu ~ 

fnatl~rj,t~ at dev~flu exigible 
avant l'~ch~ance corlVenlJ8" 

L ' ~:.:\:I. in E-:!::i .:i.) 
l;;S' c"itppl iquE;' 

c:lE~mnn t:I'~e 

du pr6sent paragraphs ne 
pas si l'Emprunteur 

~ 1a satisfactiofl de 
l'Associa·tion que = 

() ) una tells 5usperlsion, 
1-_______________________ ---<;'::n.nl-i-l-a-t-i-cJn-,----·-a-t)I'~c)9!'~ft.iC)n (;)U 

~ch~ance devanc~e n'a pas ~t6 Ie 
r~sultat dlJ manque de 
l'Enlprunteur & s'acquitter· 

El) 

G8S obligations en vertu 
c:I t~~ 

c:I'un 
tEl]. f~)C::C[)I'''d ; F2t. 

1 ' 1':10 p n",,"1 tG.'UI" 

~;iU 'f f i !:3an tfs 

pr·('JV[2f')<:~n CG.\' 

d :1, 5 PDS;(·:) 
pDur' liE' 

d ' 1~\U t r··E~~3 

des ter"mes et 
cOfnpati.bles avec Iss 
de l'Emprunteur en 
pl ... {t.!!:;;E)nt (.~)cc(JI""'d" 

1.:1. 

df?l5 ·fc)nd~.; 

I~I'-oj (,,,t E'n 
S; C) \J "'. c: (-2 !::> c~ 

cCJndi ·t:,:i.t)n~:; 
obl.i9E:\t:i.CJns 

Vi::~I"'tl.l c:lu 



.' 

Section 5.1112 

Section 6.1111 

Conform~nlent ~ la 
ConditicJns g~n~rales~ 
5uiv~nts sorlt pr'&cis~s 

Sectiofl 7"01 eI) des 
Iss 'faits aejdltic)nne15 

s) tout fait spAcifiA au paragraphe a) de Is 
Section 5.01 du pr~sent Accord 5e sera 
produit et aura persist~ P(JUJ~ une p~riode 

de 60 jours apr~s qu'url Qyj.s dudit 'fai,t 

1::1) 

a1t ~t~ adre!5S~ 

1 ' J:::m pl'''ur'l t:.E·~U I'" :1 

tout fait 5p~cifi~ aux paragraphes b)~ 
eI), f:.?) G~\t f)l.) cli:::2 ll;:t S(7:·~t:tiDn ::~i,,01 

pr~sent Accord se sera produitq 

ARTICLE VI 

Date d'entl"ee en vigueul" Terminaison 

c ) ~I 
t:Ju 

Les fai,ts ci-apr~s 50nt sp~cifi~s camms 
corldi,tiorlS additionnelles ~ l'erltr~e en vigueur 
de I'Accord de cr&dit de d~veloppement au sens 
de 1a Sectiorl 12n01 b) des CIJnditiollS 
qd.·~nE~I'''~'it 1 (:\1!::~ ~ 

a) au nloirls Ufl Accord cfe participatj,on aLlra 
(',~1 t (41 l:5 .i. (~ n ff~ e 'c, 

b) toutes les mesures pour l'ex~cljtion de 
l'Annexe 2, partie D.l auront ~t6 prises, 
y compris 1'obtention d'un bail pour un 
terrai,n de rechange qu'il sera permis 
d'utiliser comRie d~potoiru 

Section 6.02 Las par'ticularit~s sui,varltes GOrlt 5p~cifi~e5 

c:(Jmme affaires additi[]nne:lles~ au 5iens de 1a 
Section l,2n02 b) des ConditiorlS g&n~r-ales, ~ 

inclure dans I'avis OU 185 avis d'e):pert-
1---------- ----------------- --c{Jn-!~i.-fE-:i-_1 -----q tJ '---,'1:--1-- - f-!T:IU'\':, 'f DLI !"'n j, !,.. - ('i:, 1-'--(\l;i;-j:;i(] c-:L':':rt.-,i;-cHT \1---

c'e5t-~-dire que l'Accop-(j de pl~ojet a ~t~ 
1----------------,::i,:f~C\OC:·I1:c:I':::-::,11:::-·I"t:c-. --ci:ccc:\tcc..l"tCCc:C, r=-· ."i=!;;>"E,c-, -=C)c-'.:-l !'" E:\ t:i, '·f: i f~~ P E:\ 1''' J. a ;:31\11·-1 \1 (7.:' t ].:i. (:~! 

Section 6.1113 

l~galement Is SNH d'apl"'~s Iss dispositions 
qu' .i:l. C:C:HlIPOI"t.",·" 

La date tombant quatre-vingt dix (90) joul~s 

apr~s la date d\J pr~sent Acc:ord est d~si9n~e 

par les pl'-~sentes pour lea fins de la Section 
l,2"04 des Conditions g~n~r'a18s: 

:,l2 



., 

Section 7.1111 

Section 7.1112 

ARTICLE VII 

Representant de l'Emprunteur , Adresses 

La ministre des Fj,nances 
d~5ign~ comma repJ~~5entant 

les 1if15 de la Section 
~l F.:118 r i:'~ ]. ('?i::i K 

de j'Empruntaur'est 
de !'EmpruntBur pour 
l1K03 des Condi,tj.orl5 

1..,,{2S:~ i::I. d f' E~\ !;:j !i:) E:\ ~:; 

'f: in'.5 df.~ 1. C:\ 

sui Vi::il"l t.(~~S 

B(·~~ct:.iDn 

sent 5p~cifi~es pour les 
11"01 des Corldftions 

Pour l'Emprunteur 

Minj,stre des Finances 
Minj.st~re des Finarlces 
Sac postal r~serv~ ~58 

PC>I·-t .... ·V.i.la 
Vi::\nu.::\ tu 

Pour l'Asso(:iati.orl 

·r,~:r.'·'lH " 
.1. 0·Hi.1 VI-\NGDV NH 

L'Asscciation internationals de 
dt~.\v~:) 1 CJpPG'm(~n t 
IB1B H Street, N.W. 
Washington, D.C. 20433 
Etats-Unis d'Am~rique 

Adresse t~l~graphique~ 

I N DI'::: V 1-\ El 
~~ii:\w~hin~rl':c)f'I, D" C" 

:?4nLf:;'~::~; (nCi~) 

[,129i'l'l (FTee) 
64:1.4,:. noJUI) elU 

;[ '1'1 6E1U ("fliT) 

EN F'ClI DE __ HtJQJ_,_ l{i~~s. pi~irt.i.f~~i~ l\':\LlN pr'E:!~::~fr:~rltf~)l£,!, i::\q:i.f:i~si::\n·t" pl~r" 

--]'-·Trl-f.;nn"'cI :l.,,:i. I''',., 1 m.lI" n:"pl''',;'',;Ein tiiU'l t dCimen t. !:iU t.OI" :i. s;,:, , em t 'f ai t 
1--_____ ~!:iLLgJ:U2_1'~-&1-r.;H·::€H!s-(:?rl"-'l";-( .. )-c:-(:: GI'"'d-c-2Tl---l f...? u Y" n (J ill 1'" f2 S PEl c: t :i. f, a ], a d ate. 

irlscrite all d~but des pr~ssnte5" 

REPUBLIQUE DE VANUATU 

Repr~sentant alAt(Jris~ 

AfiSClCIIHIDN INTl::RNA·flfJNAl.£ DE D[,VEUJPPEI'IFNT 

F'i:i\1'" 

Repr~sentant aIJtDrj.s~ 

.1 ::'; 

'-.,-------'----~----.---.---~- .. - ----." -------._--,------- --" 



ANNEXE 1 

Retraits du compte de Cr~dit 

1~ L.B tableS1J ci'-dessous pr~5er'te las cat~gori85 de cj~penses 
6~\ fini::\nC:E~J'" £:;UI'H lE:~ cc:.mptE·) dE:'? Ct'··E·:d:i.t.~ lE~!::; HlDntl:;lnts; c:lu 
Cr~dit af'fec:t~s b chaque cat~gol~ie et Ie PO\lJ~Centage de 
d~pen5e5 par ob,jet ~ fi.narlcer ain51 dans chaque 
<::6\ t(fiq C) 1'" i E: ~ 

1) 

":'0 ' 
.I~. } 

if) 

SClUr:;'-' pr~i! t !::; 

Bit-?ns:, 

!3cel'''v:i. e815 
d I (~~Npl!alt"t.··" 

C::C)I'H;(~) i 1 ~I 

ii:t~:; ~:; i E; t:~:\n CG? 
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2n Pour Iss fj,ns de .cette Annexe : 

(;\1) J.f..~ tE7,lrmfll !'dE~pl~n£:;E?!~; E,t;.I'··c:\nl.~.tf0IrE'r::.;JI l'''E~PI'''~)~:;ent:.E·) lr..:!!:';; 

d~peflses en monrlaie de tout pays alJtre qlJe l.a 
mOflflaie de l'Empr'Ltnteur pour d~6 biens et services 
provenant de tOIJS pays aut res qlJ8 ceJ.uj, de 
l'EmpruntelJr ; et 

b) IG) tel'''mf:~~ rlc:lt~~pE~\n!5E:\!;:; lc)cr.;\lc-:)!::;!I s:i.qnifie J.("~.)~:; cJf.~\~J(~nSE\!.~:' E'n 

Inonnaie de l'Emprunteur au pour des biens et 
services provenant du territpj,re de l'Enlprunteuru 

3u Nonobstant les dispositi,ons dtJ paragrapfle 1 ci-des5us, 
aucun retrait ne pelJt ~tre effectLJ~ pOIJr payer des 
d~pen5es avant Ie date du pr~5erlt Accord, sau'f qLl8 des 
retraits, d'un montant global ne)r) sup~r"~eur ~ n"ra 250,~~~ 

peuvent Itre effectu~s ~ l'~gard des cat~gories 2), 3) et 
4) pour" Ie paiement de d6per)ses erlgag6es avant cette date 
mais apr~s Ie 15 jlJj.ller 1.990u 



ANNEXE 2 

Description du Projet 

La Projet a pour objet de mettre des tlabitations • prix 
raisonnable ~ la port~e des groupes ~ reverlU faible ou nloyen, 
cl'am~liorer Iss politiques s8ctorielles en vue d'am~nager tJn 

d~veloppement de l'habitatj,clfl et url syst&nl8 financier ba5~s 

sur 1e5 lois d\J mar·ch~ at sur un c:adr"e iJ1stltutionnel valable, 
ainsi que d'accro~tre Ie financement ~ long terms par Ie 
secteur priv~ de I'habitat ciesdi'tes classes de revel1U. 

Le Projet cOloporte les parties 
modifications que l'Emprunteur 

c: i ~ ... i::\ p I'" (~.) £:; !' j:~ Cl u :::; I'" (·t~ !::; 6:' 1''' \/ \;.;~ c:I ~::.) s 
at I 'Association pCJ\J I'" j'" i~\:L E:)n t 

even tl..l(iJ 1], l":·:'nlEH') t. 
Clbj E)ct:i.'fF.5 vi tSE,) !::; 

~appCJI, .. tf.~)I'·· POU/I" 

Assurer Ie financement de quelque 400 m~nages 
au moyen par l'interm~diairs de la Facilit~ 
d'habitation, gr~ce ~ I 'intervention 

,~\ j"'E;'VE·!]'1U faibl(~:;. 

de j~efinancelnent 

d'lnterm~diaires 

part~ci~)ant5, pour assurer Ie financ:enlent par"'tiel au moyen 
d'hypoth~que5 A lOflg ternl8 en vue de l'achat 

:l ) dE~ tel""j'''c':\in!::; 
{.:,? III P 1 i::\ C (.;.:~\ In (.:.:~ n t. l~; 

viabilis~5 am~nag~s 

(un ~ Port-Vila at 
!iSIJI.... 1 E~f:SqU(0):I. !!; 
mUrJi.c.ipi::!l€~), cJE~f::; 

Ed:. tJn I'· ~f~!:.:i ~~ c:\ U d (7.-) 

1::\UI'''ii:\ 

routes empierr~es, 
d • t~ (.:.~ 0 L\ t f:!; ]f (·:2 t. 

Pi':O\ 1''' 1 i::'\ ~:J N I,,·j it:\ d ~:~ \J ;.: 

I' i::!ut:.I'''E~ E\ L.u{;.!f'i:inv:i.llE\) ~ 

des cO'1dlJi.tes d'eau 
Ufl draj.nage appropri~ 

2) de maisons ~ construire sur C8S terrainsn 

Renfor(:er Ia SNH par Is forRlation de son personnel et par" la 
fourniture d'sssi!stance tectlnique pour Is ~]Ianification et la 
conceptiofl tec~lrliques du d~veloppenlent des sites, et pour Ie 

l-_______ ("~I;,(~'-'v'-'(·::,~ls,;u;u::){.::~ m E')f'l t. {j G! !:i; Y_!RL'l~lllP f::L_f,~d~ __ nu;;~ t hu d E)_~:;; :.l. Xl t:J~lJ"T!t? !:; _____ pr:J;:tP_I'::f!:r~L_s\__ _ )cil ___ _ 
8NH, Y conlpris la four"niture d'un nouvel imill9uble ~ bureaux~ 

1-------(~-f:?-v_<t+I~hi-c_;;l_d-l-(_2__s_(,?~~(_J-e-IT_l_i::\-t7f.~I~-i-(.~~ JJc. ~" ----

Arn~lioratiorl, hOI'''S ellA site, des installations et du r~seau 

actuels d'adduction d'eau de Port-'Vila at de Luganville, 
consistant en prolongations at remplacBlnen'ls importants pour 
assurer un approvisionr181nent satisfaisant des nouvealAX 
terrains de la SNH en saw potablen 

.16 



2m Renforcement de la gestion des rebLlts solides en 
°fournil:!imil::ln'l:: cjf:.::~ ml:o~'t:ft~r·.i.[~J.~! dE\!!:; v{;~\hic:LlleE; ££'17. 1.' a~!~!::;i~~;tElnC:E" f.~t 
·foJ'-mation op~J~ationr)elles requises. 

l'Emprtjnteur ~ formuler 
Renforcement de I'aptitude de 
politiques appl'·opri~es pour Ie 
I'habitat, gr~ce ~ la fDUI~niture de cj6velOPPsfnent tJrbaj,n 

d'assistance techniqu9# 

* * * 

df.·:;"~!~ 
(:;,-:;'[: 

Le Projet devrait normalement ~tre ac:hev~ au 3J, d~cemblre j.994n 

.17 



ANNEXE 3 

Achats et se~vices d'expe~t-conseil 

Section I : Achats de biens et d'ouv~aqes 

Pa~tie A : Appels d'off~es au niveau inte~national 

A I'exceptiofl des cas pr~vu5 ~ la partie C l:i-dess(JLts, 011 dolt 
act'leter les bj,erls en fonction de contra"ts accord~s 

conform~ment ~ des m~t~I(Jdes compatibles avec celles 
qLt' f:1),(p[)!!~f2nt l(,:·;.:.~::) SE~c:t:i.()r·I!::; I E~t I I df.:~!::~ lID:.i.I'·'E';'CtivE·:'S cI' i:::\Chi::it!::; i:':IU 

moyen des pr~ts de 1a BIRD et des Cr~dits de l'AID I
! publi~es 

par la 8anque srl mal 1985 (les Directives)" 

Pa~tie B : P~~f~~ence acco~d~e aux fab~icant~ locaux 

Pour l'achat des biens cdnfornl~ment atJX m~ttlodes prescl~ites ~ 

la partie A du pr~sent document, les bierls 'fabriqu~s ~ Vanuatu 
peuvent b~n~1:i(:ier· d'wns marge pr-~f~lrerltielle en cc)nformit~ 

avec: at 5C)US r~serve des dispositions des paragraphes 2"55 at 
2u56 des Directives et des ~Jaragraphes 1 ~ 4 de l'Arlnexe 2 qlJi 
.1 f~E; ac:c(,'J/TIpl:ilqI1H~~" 

Pa~tie C : Aut~es modes d'achat 

J,~ Les corltV"ats pour ouvJ~ages d'art peuvent ~tre accord~j; 
sur la base d'appels d'offres c(Jncurrentielles, arlrlonc;~s 

lo(:alemerlt, selon des m~thodes jug~es satisfaisarltes par 
1 '(~S!::;Or.::i.ii:\t:iC)n" 

2~ Or) peut a~heter des biens dor,t Ie coat est consid~r~ 

c:omrnE~ E~quivl::\lant ,'~i ~~;l((j~?I!,,0.(1.)(l) OLi /iloin!::; (~:)n 'fonc::t,.ion elf? 

contrats accord~s sur la base d'appels d'offres 
cOflcurrerltielless, arlnonc~s localslnent, sel(Jn des 1I16thodes 
jug~es satisfaisantes par l'Association~ 

3" lues bier15 dont Ie coOt est consid6r6 C1Jlnme ~(~uivalarlt A 
$50,00~ Oil moJ,r1s par r.:ontrat, ,jlJsqu'A un total 6qui,valant 
i~-*~,;~~~\(lh-(;?J (&') (?'}-,-p e-i .. l-Vt.::.~)-J~l-'{~,-i.~d~-I~~fi-)--- -i~\-ch E') t 1·~11~;. _ (::21'-'1 _:fo rLcL :1.C) 1J ___ cl£~_J::.Dnj:J~~I~\tJ;;_; _ ... 

accor"d~s sur" la base de la compar'aj,son I:Je5 prix cit~s 

1----------"lJ b ten t.l ~5 d ' I':':\U fflC) .1, f I b {7,T'rcr:i:l::i-'f-cyc.rl''Tr.i:-1~n:;1'2-tll''~S')-i::tr.Jin-:1:-~:;-m;-i-b-J-~::?-:~('~~I~'--

vel~tu des Directives, at selon ties m~t~lodes ,jug~es 

acceptables par l'A!sso(:ia'tionft 

L'ins'tallatiorl des anl~lioratj,ons; d'adduction d'eau 
sit. jUBqu'A un montant global jqu1valant A 5100,000 
~tre ex~cut~e p~r des employ6s journaliers" 

hu I'·' S') 

PE,ut 



Partie D , Revision par l'Association des decisions d'achats 

1~ R~vi5ion des appels d'o'ffres at de6 contrats propos~5 at 
fi,flalement accord~s ~ 

a) En ce qui concerne ctlaque cantY"at dDnt Ie coat est 
~valu~ ~ l'~quj.valent de $150,000 ou pILlS, Iss 
d~marct)es ~nonc~es DUX par'agraphe 2 at 4 de I'Annexo 
1 des Directives s'appliquenth LorsqtJe Iss 
paiements pour de tels contrats doi,verlt ~tre 
e'f'fectlj~S par- pr-~1~vetn8rlt SlAr Ie CCtnpte 5p~cia),!, i.I 
faut modi,fier les d~jnarches a1in de s'aS5urer que 
1ss dellx copies con formes du CDJ1trs't qu'il 'faut 
fournir ~ l'As5Dci.atj,on en ~orl'foF'mit6 dlJdj,t 
paragraplle 2 d) scient ef'fectivement remi.ses ~ 

I'Association avant l'ex~cution clu pr"sAlier paiement 
d~bi·t~ au Compte sp~cial ~ propos dudit contr·at~ 

b) Erl ce qui concerr18 ctlaqlJe CIJntrat rIB rel,evarlt pas de 
I'application du paragraphe pr~c6dent, Iss ij~lnarches 
~nonc6es alAX paragr'aphes 3 et 4 de l'Arlllsxe 1, des 
Direc'tiv80 s'appliqusfltH l"orsque les paiements pour 
de tels contrats doiverlt ~tre pr~lev~s sur Ie Compte 

c) 

slpd~C::i(::l1.!1 :1.1 'flT:'lut modii:iFJ!'" l€~~!,:;di.t:,E~~:=,~ rj<~~mi::\f"c:hE'~::; d(,,~ 

fa~pn ~ s'aSSUlrer qLl8 deLlx copies con"fOr'Nl0s dlJ 
contrat, airlsi Ies autl'"aS 1~'eJ,seignements qu'j,l ·taut 
fOlArrlir" ~ l'Associ.ation en conformi'l6 dLAdit 
par'agraphe 3, sl]j.erlt e'ffectivenleflt remj,s ~ 

l'Associatiofl ~ titv"e de pj,~ces ~ l'apPIJi, 6 fourrlir 
en application du paragrapt184 de l'Annexe 4 du 
pF"€1')f::~(:'?nt (~C:::CC.')I'''d" 

Les dispositions 
s'appliquSJlt pas 
J. ' (.~) ~::; !~; (] c :i. i:':\ t: 1. C) nit:! 

d t;,~~~ 1 . 1'~i1 1 :1. n (·1:1 a t:) ) p y" (..~ c E~tJ E~n t, n I~~ 
dlJX COJ'tl~'ats A l'~qard (jesql.Jels 

autorj.s& des retraits sur la base 

La chiffre de 15% est 'fix~ par les 
ell..! -- !:'-){!':U'-"-i::lQ t"'{~tph-E~- if. 

pl~~serltes ~)OLlr Ies 
1---_________ --:1'-' irl:,; __ <:L_",ppJ.:i-ci',\t:i (em 

D i r"E,~c'I:.i. Vf.~!:::' " 

Section II : Emploi d'expert-£onseils 

df:~': 1-' (~nh("z~-;{('2 .1. d('~-~~-----

Afj,n d'8GSUrer' la bonn~ ex~cu·tion dtl p]rojet, l.'Empl~un·teIJr doi,t 
engager des expert-'coflseils dOflt les qualifications, 
l'exp~rj,ence et l,es carldi'lions d'sinploi, 50nt jug~e5 

sati5faisantes par l'Associatioflh La 8~lectj.prl de CPS expert
corlseils doit S8 1:aire en application de priflcipes et ffi~thode5 
ss'tis'faisarlts pour l'Associ,atiC.')f) at confornlss aux J!Di.l~ec'tives 

potJr l,'smpl<:Ji d'expert"-coI1seils par les ElnprLJrlteUv"s de la 
Barlqwe mandiale et par la BanqlJo ffioncliale er) tant qu'Agence 
E~>~~:lcLlt;.:\nt.f:.z.II!1 pubJ..i.(,:(~\e!:; p~::~J'" li::\ BElnqut.-:~ G:'f'i i:\\oClt, 1(:;\(:~1,,, 

1'1 



ANNEXE 4 

Le compte special 

1~ Pou~ 185 fins de la pr'~sente Annexe c 

i::\ ) ], E·! t E\ I'· m E~\ I' c;: i::l t If:." 9 0 !.~. i fE'S") i-j\ d rn i s; ~:; i b ], f~! !:;:. 'I !::; :1. 9 n :i 'il: :i. E~ ]. £.:! !::) 
cat~gorie5 1), 2), 3) et 4) d&finies au tableau ritA 
par·agra~)he 1 de l'Annexe 1 rill pr~sent Accor"d ; 

tl) 

c:) 

1 f.~: t (.:~! r' in G? I I c! if~ P (~.:, n j;; \'0) ~::) i:;' cl in .i. !:S S') i b 1 F:! !::} II " .. (.:.;.! p 1''' ~:? !:i; &:! f'1 t E·) 

d~pef,ses pour Ie coat raisoflnable de bierls 
servic:es n~cessit~s pal'· 
Ie prodult du Cr~dit 

Ie Projet at firlanc~s 
a'f'fect~ p~riodiquenlent 

:I. f.?~:; 

E)t. 

pi::i11'" 

al..\~·( 

C,:i\t(:?~JCJJ""i(~s c:\di1li!:5!:;;ibl~:::~~; E·)f1 • C:Cin'f:DI'''mit~~ dE')~~; 

dispositions de l'Annexe 1. dlA pl"'~sent Accord; et 

Ie terms "affectation autol~is~e" 
&quivalant ~ $250,000 ~ reti,r'er 
at d~poser dans Ie Compte 
dispositions de I'alin6a a) du 
pr~5ente Annexeu 

sj,gnifie un montant 
du compte de Cr6dit 
!;p~cial selon las 

paragraphs 3 de la 

2n Des paiemerlts ne peuven't ~tre d~bit~s au Compte sp~(:ial 
que pour Iss d~pen5ies admissibiss selon les dispositiorlS 
de la pr~serlte Annexeu 

3u l_orsque l'Association aura re~u des pr"eUV8S cer"taines que 
Is Compte sp~(:ial a ~t~ (jGment ouvert~ las retraits de 
l'af'fectation aLltol~is~e et les retraits subs6cluents ~)our 

r"sgarrlir Ie Co/npte 5~p~cial devront se fairs de la fa~on 

i::;uiVii:\ntE~ ~ 

a) pour las retraits de l'sffectatiofl autoris~e~ 

l'E,npruf,teur (joit SDumettre b l'Associatic)fl UflS ou 
pllJsieurs demafldss de d~pGt(s) dorlt la somnle 
n'exc~de pas Ie morltant global de I 'affectation 
autori,s~e. Sur la base de cette au cie ces demandes, 
l'Associ,atiorl, all nonl de l'ElnprIJnteur, retiV"8 du 

--,c D m p t: E'~ cI~C I'" (~~f[r:rT:--G~T--- fm~-\::j bt:~ (~~ - d i:';\ 1"1 !:~ --- I-t,~~-- ------C1jji'il:) t'-E0-s,q5E0T::--:f~fl-rf.2-
ou le$ morltant$ que l'Enlprunt~ur a demarld~s~ 

.~~~====~~~---------------

b) i. ) Pour regarnir Ie Compte sp~ciaI, 
doi,t fournir ~ l'As50ci,atiofl des; 
d~p8t dans Ie Compte sp~cial aux 
de temps que l'AssociatilJn l;p~cifie. 

], , [:;:mpl'''uI''I t,(,??ur' 
clf.0mt:tndr:~i::i df.? 

:i. n t (,:~) I'" v l;:\:I. 1 G:) 1:::, 



.. 

i,i) Avarlt ou aU monlent de la pr'~sentatidn de 
chacune de cas de,nandes, l'Emprunteur doit 
fourr1ir.~ l'As50ciatj,on les documents et autres 
pi~ce5 ~ l'appui exig~s selorl Ie ~Jaragraphe 4 
de la pr~sente Annexa pour Ie ou las paiements 
~ l'6gal'"d desqtJels Ie r~approvisionrlemen·t du 
Compte est demand~n Bur la base de chacufls de 
C (:,7.' l5 Ck2fTll'andE~!;:;!! 1 ' (.~~:i1iH:)(::L::d:iC:)!·l~, au nom dE~ 

l'Emprunteur, retire du compte de Cr~dit at 
d~pDse dans Ie C%pts sp~ci.al Ie mOfltar1t 
demand6 par l'EmprlJrltellr et pOI.lr lequel, i1 est 
pro\Jv~ par lesdits documents at autv"es pi~ce5 ~ 

l'appui qu'j,l a ~t~ pr~lev~ Stlr Ie Compte 
sp~cial pOUI~ des d~pef'5es admisl;ibl~sn 

Chl!':\CUn d(.;? c: (~? !~; d r.~ pdt. m; ('.? !:~. t. l"'E't:iI'''l1:~ IJar" :I.' ?~~::>S(Jc::i!\'1t.iDn du 
lee cat~gories admissibles 
respectifs ~(lLtivaler)ts selon 

<::omp"t:f:1 cI~2 CI'~E~d.i t:. !:;E~lfJn 

respecti.ves, at en Alontarlts 
les jlJstifi.catiorlS dOrlr)~e5 

autl'~{~~F;' pl"'E~UVE~!;:; II 

par lesdits documents et 

4.. Pour chaque p~iemellt qu'll pr~l~ve sur Ie Compte 5p~cial, 

l'EmpruntelJr doit~ dans Ie d~lai raisonnablefnent demand~ 
par l'Associ.atj.orl fourrlir ~ cet'le derni~re les pi~ces 

justificative!; et autres preuves (j~montraflt qlle ledit 
paiemerlt a ~t~ effectLI~ eXCllJsivement pOLlr des d&penses 
r.:\dm:i. j;;!:5.:!. b 1 E\!:;i." 

l\IC)n(Jb~; t.an t, les dj.spositiarls du 
Annex8:, I 'Association 

~ d'autrss d~pats dans Ie 
PI"'('~E'f?n tf.~\ 
P 1'" C) c: (.f..~ c:l (.::~ I'" 

n'est pas tenus 
C(::)mlJ't:IE~ ~:;pEi:,c;j,al 

a) 5i, ~ uri moment dOf'n~, l'AsEociation a d~cid~ que 
tous les aut res retrai.ts devront §tre effectu~s par 
l'Emp~unteur dil~ect8/nent au d~bj.t du compte de 
Cr~dit art application des dispositions de l'ar·ticle 
V des ConditioflS g~n~l~a:Les at du paragraphe a) (je la 
Section 2.02 du pr~sent Accord ; 

b) lorsqtJ9 Ie montarlt total flon retir~ (Ju Cr~dit 

iiit t1_~~~ ct,~-i ______ au>: _Cii:\ ·b~(.:,~! 0'1'" i f:;!£i admi ss;i. b:l. (~:'!:; ~r mc)1. FIS 1 E:~ mon t:c:ln-t~-
de tOIJt engagement 5p~cial non rembours~ et engag. 

1-____________ ~;)-i:!\-F--l-~(.·~j::;-!::)-(;;):(;;;-i-f.:\-'l':-i-eJl"l--E-~n--c::nn-·h::n' .. nrj:_t.lf·)-cli::{·)--~I.-d-SE·! c t i on ~:r:-17.r::;:~·---

des Conditions g~n~rales ~ l'~gar"d dl.1 Pr'IJjet, est 
~gal ~ l'~[~uivalent du dOlJble du montant de 
l'affectatioo autoris~e~ 

Par la 5ui.te, Ie pr~l~vement sur Ie compte de Cr~dit du 
solde non retir~ du Cr&dit affect6 aux cat~gories 

admi&sibles doit se faire selon les m6thodes sp~cifi~es 

par I'A550cia·tion par avis ~ l'Emprunteur~ De tels 
retl~aj.ts lllt~rj.e'Jrs ne pSIJVerlt 5e fairs qlJ'apr~s! et dans 
Is nlBsure (J~ I'Association est convaincue que taus Iss 
montallts restant en d~pat dans Ie Compte 5p~cial b Ia 
date dlJdit avis serorlt utilis~s pour Ie paiement de 
d~pense5 admissiblesn 



6. a) 5i I 'Association constate ~ tout momen't qu'un 
paiemerlt d0bit~ au Compte sp6cial i) a ~t~ 

effectu~ pour une d~pen5e ou ur1 montant non 
admissibles er, vertu du 0al~agraphe 2 de la pr6serlte 
Anne):e ou ii) )l'est pas j(J6ti'fi~ par" la 
dOCIJmentati,cfl fOlJrnie ~ I'Association, l'Emprunteur 
dolt, d~5 r~ception d'wn avis en ce sens de 
I 'Association A) soumettre lea pi~ces 

jllstj,ficatives additionrle:lles que I'Association peut 
demander ~ ow B) d~ppser dans Ie Conlpte 5p~cial (QLI 
si I 'Association Ie dsrnande, f"embourser ~ 

l'Associ.ati,on) urI mOfltarl't ~gal au montant desdits 
paiemer,ts ou de leur" partie .jUg~8 non admissible Pll 
non justj.fi~eu Sauf conssnlemerlt diff~r8nt de Sa 
part, l'AsGclci,atior) r')'ef'fectIJera SL1CIJn autre d~p6t 

dans Ie Comp'te sp~cial tent que I:EmprlAnteUV" n'sllv'a 
pas soulnis lee pl~e\JVe5 reqlAises OLI effectu~ Ie d~pat 

ou rembollrS81nent denlarld6, selor1 Ie cas" 

b) 8i I 'Association constate ~ tout moment qu'url 
montant rsstant dans Ie Compte sp~cial rle sera pas 
n~cessaire pour couvril~ des paien)snts addj,tionnals 
de d~pense5 admissibles, l'Enlpruflteur doit, d~s 

r~ce~)tion d'un avis Sfl ce sans de l'A5socj,~'tion, 

rembourser h I'Association ledit Alontant restantH 

c) L'EmpruntBur PBUt, 
renlbourser ~ cette 

StJr avis (Jonrl~ ~ l'Associatiofl~ 

derni~re la tDtalj,t~ ou Ufl@ 

d) LeG rembour"sements ~ l'Associatiofl effectu6s en 
applicati,on des paf"agraphes 6 a), b) et c) cje Is 
pr~sente Annexe sent cr~IJj,t&s alJ comr)te de Cr~dit 

pour jP'e'traits \Jlt~rieur's ell pO\lr ar1nulatiofl en 
corlformit~ des dispositions pertinentes dLI pr"6sent 
Accord, y comprJ,s les Con(jj,tions g~Jl~r'alesu 
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1, ~ 

ANNEXE 5 

Directives pour la Facilite de refinancement d"habitation 

La Fac:ilit~ de refinancemerlt d'habitation (FRH) A 
objet d'aider les b&n~ficiaires adlnissibles ~ achet8!~ 

tel~rains viabj.lis~5 et ~ Y CC)flstruire leur maison~ 

pour 
des 

2~ L'Emprunteur assuloe to\JS les risques de change relj,~s au 
Cr~d1t. 

3" La Cr~dit sera achemin~ par l'interm6diaj,re de Is Banque 
de la r~serve de Vanuatu (BRV) ~ son ·taux de cr~dit 

gar"anti ('reG) en viqueur~ mains 50 poirlts de base pour 
couvrir les 'frais adminj,strati'fs de la BRVu 

4n Les Interln~diaires participants doiverlt pr@'ler' aux 
b~n~ficiaires admissibles A IJn taux variable (relj.6 au 
reG) selon le5 taux du march~ avec \Jne Inarge quj, cleVf"ait 
@tv"e de l'ardre de 40~ A 500 points de base. Les 
Interm~diair95 participants aSSLlment Ie risque des pr&ts 
qu'ils conssntentrt 



.' 
REPUBLIQUE DE VANUATU 

CHAPITRE 126 

ARRETE N° 19 DE 1993 RELATIF A LA TAXE IMMOBILIERE MUNICIPALE 

Portant definition des modalites d'evaluation et de recouvrement 
de la taxe municipale sur Ies biens immeubles. 

Le Ministre de l'Interieur 

VU les pouvoirs que lui con"fEwe l'article 57 de la Loi relative 
aux Communes (CAP.126), arrete: 

TITRE 1 

DEFINITIONS 

DEFINITIONS 
1. Dans 1e present r~glement, sous re~erve du contexte: 

"Loi" ('Act ")designe la Loi relative aUX Communes 
(CAP.126)* 

"Ministre" ("Ninister") de,3igne le Ministre responsable 
des Communes ; 

"bien immeuble" ou "immeub1e" (propert)''') designe tout 
terrain, b.§.timent, habitation ou autre edifice possed6 
s6par6ment ou susceptible de l' at re et comp rend tous 
mat6riel, machines et equipement qui y sont installes; 
ou fixes A demeure ; 

"tresorier" ("creasure",''') designe le tresorier d'un 
Conseil municipal nomm6 en application de l' al'ticlEl 
20** de la Loi relative aux Communes (CAP.126) ; 

i-----------"R6Te--a.'-(3Valu.atioh" ("valuation list''') designe un role 
1---_________ -"d'-'-'6"v'-'a"'1"'l",l"'a"'t"'i"'o":n;--""6"'t ... a'!".b lie n aQJ2.LLc_aJ,i m1_de_l'.al"ticXe __ 8 __ du __ _ 

present reglement ; 

* Ref. texte fran<;;ais de L. No. 5 de 1980 (art. 57), J.D. 13 
bis/80. 

** Ref. texte franc;:ais de L. No. de 1980 (art. 19) , J.D. 13 
bis/80. 
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"agent evaluateur" ("valuation ot't'/cer") designe Ie 
fonctionnaire nomme en application de l'article 1 de 1a 
Loi sur l'Evaluation pour fins fiscales (entree sur les 
lieux) (CAP.93)***. 

TITRE II 

EVALUATION 

PREPARATION DU ROLE D'EVALUATION 
2. 1) L'agent evaluateur etablit Ie premier rol.e d'evaluation 

d' une commum1 consti tuee par arrete du Ministre qui 
peut, pal" Ie meme arrete, fixer la date a laquelle ce 
role d'evaluation entre en vigueur. 

2) Le Ministre fixe par arrete, pour tout immeuble tous 
les immeubles evalues dans une co~mune, suite a la 
preparation de son role d'eva.luation et aux additions 
ou modifications qui lui sont ulterieurement apportees, 
la date a laquelle tous les immeubles qui s'y trouvent 
sont reputes etre evalues. 

TO(Jtefoi.s, Ie Ministre peut toujours, s'il Ie juge 
necessaire ou opportun, modifier 1a ou les dates qu'il 
a fixees en application du present paragraphe. 

3) Tous les sept ans apres l'entree en vigueur du premier 
role d'evaluation qu'il a Pt"epare en applicati(Jn du 
paragraphe 1) du present article, I'agent evaluateur en 
etabli.t un nouveau qui entre alors en vigueur Ie ler 
Janvier. 

4) Le Ministre peut, par arrete, prolonger la periode de 
validite d'un role d'evaluation. 

Toutefois, un tel arr§te, ne peut prolonger la periode 
de validite d'un role d'evaluation au deli de dix ans i 
compter de sa date d'entree en vigueur 

5) Un role d'evaluation demeure en vigeur tant qu'il n'est 
pas remplace par un nouv~"LJ_ role. 

*** Ref. texte fran9ais de R.C. N°6 DE 1976, J.~. 360/76. 
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'. 
RENSEIGNEMENTS A FOURNIR 

3, 1 ) L'agent 6valuateur peut demander isoliment ou con
jointement au propriitaire, locataire ou occupant d'un 
irnmeublEl assujetti au>( pt"isentes dispositions de lui 
fournir les renseignements dont il peut raisonablernent 
avoir besoin pour dreSser correctement un rale 
d'ivaluation qu'il pripara ou modifie, 

2) Commet une infraction tout propriitaire, locataire ou 
autre intElreSSe qui refuse sans rnotif raisonnable, 
alprs qu'il les ditient, de produire pour fins 
d'inspection, a la demande de l'agent d'evaluation, les 
re9us, registres de layers DU autre pi~ces comptables~ 
ou tout autre document relatif aux loyers payes ou 
per9us, aux frais de gestion ou a toute autre transac
tion concernant un irnrneuble, 

3) Le pt"oprietait'e de tout irnrneuble dans ou sur lequel 
sont installes ou fixes a derneure' des niat6riels, rna
chines et equipements doit, ala dernande de l"agent 
evaluateur, lui en remettre un inventaire d6taLlli et 
complet" 

4) Quiconque est requis de fournir des renseignements en 
application du present article doit, dans les 14 jours 
qui en suivent la notification, ou dans 1e dilai plus 
long que l'agent evaluateur peut consentir A titre 
particulier, les lui rernettre dans la forme prescrite, 

5) Quiconque s'abstient sans motif raisonnabla de remattre 
des renseignements; I"equis an application du present 
article commet une infraction qui l'expose, s'il en est 
convainc'u, a une amende d'au plus 20,000 vatu, et a une 
p§naliti additonnelle de 1,000 vatu par jour de retard 
a obtemperer apr~s une tel Ie condamnation. 

6) Quiconqu~3 fournit ou fait fournir en application du 
present article des renseignements qu'il sait faux dans 
un d§tail important commet une infraction qui l'expose, 
s'il en est convaincu~ a une amende d'au plus 20.000 
Vatu ou aune peine d'emprisonnemellt d'au plus 12 mois, 
ou aux deux peines a 1a fois, 

1~ ______ ~7_)_~ __ PmJr_l-E3s 'Pill(> du present article, lesrells,3ignemel'lfs-
fou rllis doivent €ltt'e accompagnes d~_~121an,,"~ s1 1 ',;t(J-€m_t~ _____ _ 

1-----------,e§vvaa'lluTia~teu r -re-aema nae:-----~-----~~ . 

RENSEIGNEMENT FOUHNIS PAR LE DIRECTEUR DU CADASTRE· ET DE 
L'ENREGISTREMENT DES HYPOTEQUES. 
4, Le Directeur du cadastt"e et de l'enregistrement des 

hypoth~ques dol t fou I"ni r a l' agent §valuateu r les 
renseignements dOllt ce de rnie r peut avoi t" besoi n pol,! r 
l'application du pr§sent r~glement, 
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POUVOIR D'ENTREE 
5. Sous r§serve des dispositions du present reglemont at b 

la condition formelle de so conformer b .la Loi sur 
l'evaluation pour fins fiscalos (entree sur les lieux) 
(CAP.93), l'agent E~valuateur au toute pal~sonne qu'il y 
autorise par ecrit, a Ie pouvoir d'entrer, <3 toute 
heu re raisonnable, dans tout immeuble assujetti au)< 
dispositions du pre~~ent reglerrient atin d'en faire 
l'arpentago au l'inspection. 

UNITE D'EVALUATION 
6. Sauf d§cision differente de l'agent evaluateur, l'unite 

d'evaluation est un bien immeuble susceptible de jouis
sance separee dans l'etat ou il se trouve. 

TITRE III 

REGLES D'EVALUATION ET APPELS 

PREPARATION DU ROLE D'EVALUATION 
7. 1) Pour constituer un relle d'evaluation, l'agent evalua" 

teur prepare dans la forme prescrite une liste des 
immeubles qui doivel1t y figurer ainsi· que la valeur 
imposable attribuee b chacun. 

2) La valeur impcsable d'un immeuble est Ie montant cour
ant du loyer qu' il pout raisonablernent rapporter Em 
location continue, compte tenu des charges et 
reparations incombant normalemont au locatairo. 

3) Pour detel"rniner· la valour imposabla d'un irnmeublo 
l'agent evaluateur doit toujours considerer : 

a) 

b) 

la fin pour laquelle l'irnrneuble est effective
rnent utilio,e au occupe, au b laquelle il peut 
raisonablement servir ; ot. 

la comrnodite, l'emplacement et l'etat de 
l'imrneuble ainsi que taus ses avantages, ses 

_________ _ arn§nag.§_meIJts;_, _ les 
potentiel. 

s" rvi.CJ"9 _disponibles __ B_L_s_0L1 _ 

4) 

FONCTIONS 
8. 1) 

La valeul" imposable d'un immeuble est al~rondie 
centaine de Vatu immediatement infArieure, et ce 
fre est celui qu'il faut inscrire sur 'Ie 
d' Avalua tioli. 

DE L'AGENT EVALUATEUR 

a la 
chif
role 

Apres avoir etabli un rale d'Avaluation pour une corn
mu ne, l' agent evalua teu r Ie sign(') et en ad resse deux 
exernplaires au trAsorier au plus tard 30 jours avant la 
date b laquelle ledit rale entre en vigueur. 
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2) II doit simultanement publier un avis annon9ant : 

i) que Ie rBle a 6ti itabli et remis au tresorier; 

ii) Ie ou los lioux sur Ie territoire de la commune 
concernee 00 des exemplaires dudit r61e peuvont 
atre consultes par'le public; 

iii) 

iv) 

la p6riode pendant laquelle lesdits exemplaires 
peuvent §tre consult§s ; et 

qu'il existe 0n droit d'appel en application de 
l'article 13 du prisent r8g1ement. 

3) Le r61e d'§valuation signe, date et remis au tr§sorier 
devient:., il, cornpter de sa date d'entreE) en vigueur, Ie 
r61e d'evaluati,on df.l la cornrnune concernee. II est 
execu toi r(;l marne si l' agent evaluateu r a negl ige co r
taines forrnalites reliies il, la p~eparation et il, la 
signature du r61e dans les delais requis par Ie present 
r~glement, s~il a omis d'inscrire dans Ie r61e des 
donnees que Ie present reglement exige d'y inclure, ou 
s'il ne ~>'est pae conforrne l'i. l'une quel.conque des 
di"po~'itions du pre"ent re(Jlernent, tout COrnrnf) est 
valideJ Ie recollvrmnent de la taxe SUt' la base dE~s 
valeur" annuelle" de" irnrneubles qui y sont inscrits, et 
jusqu'il, preuve du contra.il'e Ie rene est repllt6 avoit' 
ete dOment' etabli en con'formit€l des dLsposi tions du 
pr§sent ri(Jlernent. 

AVIS D'ACQUISITION D'UN BIEN IMMEUBLE 
9. 1) Est riputie propri§taire d'un irnmeuble la personne dont 

Ie nom est i.nscrit en I'egard dudi t imrneuble au role 
d'evaluation, sauf preuve satisfaisante du contrail'e 
produite il, l'agent evaluateur. 

2) LOl's de la venta' ou cession, par' instrurnent, acta 
jut"idique ou autrernent •. d'un immeuble inscrit a.u role 
d'evaluation, l'acheteur ou cessionnaire doit, dans les 
30 jours qui suivent ladite vente Oll cession~ sous 
peine d'une amende d'au plus 20.000' VT ou c!'un empri', 
sonnernent d'au plus 12 rnois, en inforrner l'agent 
evaluateur par avis 6crit accompagne de l'instrurnent de 

1-_________ ~_v_E ___ ;l __ n __ t_e____'o u de ce ss i () n . 

I--_______ ~;~'I ~_'_a.g,eJ]-L-i-v-al,ua-t,~ 1.1-1'---"" po,t'cl;e---s10t'B---aci--r6-I-e--'d-'-6virl-tra-t-x-cm-- ---'--
les corrections qui s'irnposent. 

DESIGNATION D'UN PROPRIETAIRE DONT LE NOM EST INCONNU 
10. Lorsq~e Ie riom du propri6taire d'un irnmeuble 6valu6 en 

application du pri<o:.ent r8g1ernent n' est pa~. connu iJ. 
suffit de Ie d6signer sur Ie role d'ivaluation et dans 
Ie I_ivre d' irnposi tion Ie terrne "Ie pr'opri.etai.re". 

EXAM EN DU ROLE D'EVALUATION 
11. Quiconque d~nt l'irnmeuble a 6te ivalue au s'intiresse il, 

une ivaluation in~crite au role peut dernander, pendant 
les heures d'ouverture du bureau de l'agent ivaluatsur. 
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ledit role et Ie mode de calcul des 
qui y figurent et en obtenir gratuitement 

ou extraits, 

~ examiner 
evaluations 
de~; copies 

MODIFICATION DU ROLE D'EVALUATION 
12, 1) Le propl'ietaire qui fait modifier la stl'ucture d'un 

immeuble inscrit SUI- le'role d'6valuation doit, sou~; 
peine des sanctions provuos A l!article 25, le notifier 
a l' agent ovaluateur avant Ie 30 juin de l'exerc:icfJ 
financier au cours duquel les modifications sont effec
tuees, 

2) L'agent evaluateur peut toujours apporter ou faire 
apporter au r61e d'evaluation, avec ef'Fet retroactif, 
les corrections d'6criture au de calcul qui s'imposent. 
L'agent evaluatour peut aussi corrigor toute autre 
erreur relevee dans Ie r610 mais doit alors en informer 
p realablement 10 PI'opl'iotai re de l' immeuble, con'Ferant 
ainsi audit propriotaire et au tr6sorier de. la commune 
interessee Ie meme droit d' apPE~]: que si la nouvelle 
donnAe avait figure dans la version initiale du r61e. 

3) Sous reserve des dispositions du paragraphe 4), toute 
modification apportAe au rOle d'ovaluation entre en 
vigueur ~ compter du d§but de l'ann6e au COIJrs de 
laquelle l'avis rectificatif a (~te signifio au 
proprietaire DU, ,;i ladite modification r~l,;ulte d'un 
appel interjetA par Ie propriAtail-e de 1'imlTieuble en 
application de l'article 13, A compteI' du debut de 
I'annee au cours de laquelle I'appel a etc formule. 

4) Nonobstant touts,disposition contraire prAvue au para
graphe 3) : 

a) toute modification ,du r'61e d'ovaluation motivee 
par un changement de la valeur imposable resultant 
de la destruction totals ou partielle d'un immeu
bls entre en vigueur A la date A laquelle ladite 
destruction totale ou partielle s'est produite, 
sur preuve satisfaisants fournie ~ l'agent 
Avaluateu r ; et 

+------------b-)--tQlJ't€l-mQ'~-jA'-iGa't-i(~n----du--f'8-18--<~"ov_a~1-,!a-t;cicQFI-m(~-t_jNeE)-

par un changement de 1'1 valeu r imposable 
1------------------y""""ITTli~nt,-cj~t a rno a i 'f'~l~C:3. t i. 0 n , ae 1--' a 9 ran dl s s erne n t 

ou de la I-econstl-uction de l' immeuble entre en 
vigueur ~ partir du ler janvier de, I'annee suivant 
celle pendant laquelle les modifications, agral1" 
disse~ent ou reconstruction ont ote effectues : 
Tout-efois, aucune modification n'est apPol-toe aU 
1-6le d'6v,,1lIJation si l'ocart entre la valeur 
irnposable r~1Sul tant des modifications subies pal'" 
l'immeuble conform,:'ment au>< alinoas a) et b) ci-
des~3us et la va.leur imposable inscri te au role 
d'evaluation en vigueur ne depasse pas di>< pour 
cent. 
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5) Le tresorier execute toute directive que l'agent §va
luateur lui donne eventuellernent a la suite de toute 
rnodification apportAe au r61e d'&valuation en applica
tion des dispositions du pr§sent article. 

APPEL CONTRE EVALUATION 
13. 1) Tout proprietaire quis'estime lese p"r la valeur 

imposable attribuee a son immeublo dans Ie r610 
d'evaluation Pout, dans les 3 mois qui suivent la date 
de publication de I'avis prevu a I'article 8, informer 
l'agent evaluateur de son objection a la valeur imposa
ble attribuee a. son imrnouble. L'agent eValuat"ur doit. 
6tudier une' teLle plainte dans Ie,; 3 rnois qui suivent 
S,\ dat" de reception. A defaut, ou si aucun accord 
n'est intervenu entre les parties, Ie proprietaire peut 
saisi r Ie Tr"ibunal d' appel dec, evaluations par avis; 
signifi6 a I'agent evaluateur qui doit irnrnediaternsnt en 
transrnettre une copie au President dudit Tribunal at au 
tr"esorier. 

2) S'il consider"<o que la valeur irnposable attdbuc~e a un 
irnrneuble est incort"ecte, 1(1 tresori<Ol" peut, dans un 
d61ai de 3 mois, saisir Ie Tr"ibunal d'appel d<os 
evaluations par avis signif1s a. l'agent evaluateur qui 
doit irnmediatement en transmettre une copie au 
proprietai re de .1' immeLJble en cause et au [)resident 
dudi t Tribunal. 

3) Pou r"qu' un appel soit recevable en application du 
paragl"aphe 1), il faut qu" l<os partie,s aient d'abol'cj 
tents de s' entendl"e SUI" une modification du r"ole, que 
Ie chiffr<o convenu soit ou non Ie premier propose par 
Ie pr'opristaire" Un tel accord peut toujours ett"e 
conclu avant l'audition de l'appel par Ie Tribunal 
d'appel .de:s evaluations. L'agent evaluateur informs Ie 
tresorier de toute modification apportse au r61e 
d'evaluation d'accord parties. 

4) Tout avis d' appel en application du present reglement:. 
doi t etr"e notifie par" ecrU; signe par" l' appelant, et 
en enoncer les motifs" 

5) La notification d'un appel doit etre accompagn6e d'une 
caution rninirnale de. 500 VT PQurchaqueprop-rie-t"r,,-dGlt"-t'r--

1--------------1 'l'IViiTu,it;lon--est-corlte;; tee, 1adi te cau tion etant 
1--____________ c_a_Lc_u_1_6_e_a,u ___ t.a_IJ_>< __ d,e_2-do-% __ ej'e---"l-a--v-a-l-e-I:rr--i-rn-p-o""tll e------

attribuee aI' imrneuble pat" l' agent Gvaluateur. La 
caution est remise au trssoriel' et est rernboursee a 
l'appelant s'il obtiel1t gain de cause ou si Ie Tt"ibu-
l1al d' appel des .evaluations en decide ail15i, mais 
l'appelant ne peut <on aueun cas S<O faire rembourser d<os 
honoraires d'avocat, d'avoue ou autre representant" 
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6) Seuls les motifs d'appel ci-aprAs sont recevables : 

7) 

a) la valeur imposable d'un immeuble est jugAe incor
recte ou injuste ; ou 

b) l'Avaluation est faussAe par un facteur ins6rA ou 
omis i~ tort. 

Toute notification 
de cette action et 
annuler l'objection. 

d'appel doit preCl.ser les motifs 
les modi'ficationa souhai tees pour' 

e) Sauf permission sp€lcial.e du TI'ibunal d'appel des 
Avaluations, un appelant ne p"ut. citer que Ie" mot.li"s 
invoques dans la notificat.ion. 

9) Le President du Tribunal d'appel des €lvaluations doit. 
donner ou fair" donner l chacune des parties ayant 
droit. l temoigner au sujet. de l'appel un preavis ecrit. 
de 14 jours de la date, de l'hel,in) et du lieu de 
l'audition de l'appel. 

LE TRIBUNAL D'APPEL DES EVALUATIONS 
14. 1) Il est institll€l un Tt'i.bunal d'appel des evaluations 

ayant competent pour statuer sur les appels interj"t€ls 
contre les Avaluations faites en conformit€l des dispo
sitions de la version alors en vigueur du pres"nt 
t'Aglement. 

2) Le Tribunal d'appel. des €lvaluations est pr€lside par Ie 
Directeur du Cadastre et de l'enregistrement des 
hypothAques et comprend deux autres membres nommes par 
Ie Ministre qui d€lcide de la duree de leur mandat.. 

3) Les mernbr'es du Tribunal qui ne sont pas des fonction'
naires perr;:oivent les indemni tes que Ie l'1inistre peut 
fixer sel.on les circonstances, 

4) En cas de demission, 
ou d'incapacitA d'un 
un rempl.ar;:ant pour 
courit ... 

d' absence prolongAe de Vanuatu 
mernbt"e nommA, Ie l'li.nistro nomrne 
la durAe du mandat restant ~ 

5) Lors de l'audition d'un appel par Ie Tribunal 

a) l'appelant, 

b) l'agent Avaluateur , 

c) Ie tresorier de la 
l'immeuble se trouve 
l'appelant), et 

commune dans 
(2)' il n~e5t pas 

laquell~1 

lui me me 

d) Ie propri6taire de l'immeuble faisant I'objet de 
l'appel (s'il n'est pas lui-mIme l'appelant) 
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" 

sont habili tes ii compo.ro.itre et ii temoigner soit en 
personne, soit par l'intermediaire d'un o.vocat, avoue 
ou autre representant, et ii presenter des temoins. 

6) Li~ Tribunal doi t entendre l' appel maie; peut ajourne,' 
l'audience au besoin. 11 est nanti du pouvoir de 
citer des t§moins~ de Iss· contraindre A comparaitrs, ~ 
temo i gne ret a p r'odu irE!! des docume nts au merne ti t r{,~ 
qu'un Tribunal d'instance: 

Toutefois, I 10. demande de l'une des 
et s"il estime que le~., interets de 
dS$ p(~rties risquc~nt d~etr'e 18s6s~ 

decider de sieger l huis clos. 

parties I l'appel 
l' une ou l' autre 
Ie Tt·ibunc.d, peut 

7) Apres avoir entendu toutes les personnes mentionnees 
au paragraphe 5). ou seulement celles qui. ont 
mani feste Ie d~)~3i t· de t6rnoignet·, 1e Tribunal rend so. 
d(.qcision et s'il y a lieu, ,ordonne l I'agent. 
evaluateu,' de modifi.er en consequence 10 r6Ie 
d'evo.luat.ion. 

8) A defo.ut de decision unanime, Ie Tribunal se prononce ii 
10. mo.jorite de ses membres. 

9) L'obligation d'acquitter 10. taxe n'est pas suspendue 
par l'appel. 

TITRE 4 

IMPOSITION 

TAUX FIXES PAR LE CONSEIL 
15. 1) Sous reserve des dispositions des articles 18 at 20 du 

pn9sent I'eglement., les Consai Is des di ve rses commu nes 
peuvent, par ar'ret(3 municipal pris aw:mt Ie 30 juin 
de chaquf.~ anne3e" proclamel' les t.au)( il preJ.ever et ~, 
pe ,'cevoi t' ,;u r tous los immeubles aS3U jet tis au pai.e-' 
ment des taxes en vertu du pl'esent reglernent. pou,' 
l~ann~e civile 5uivantew 

2) L 'arret.(, municipal pris en application du pat'agraphe 
~ ______ -'-_____ l-J-do_'l-t-e-t-t'e--pub-l-i-&)--s al~s---d e~lcC1-i--aLl-:-J(:) LI-I'-nacl--B f-'f-i-c:+ecl . 

BASE DES TAUX D'IMPOSITION 
16. Les evaluat.ions in3crites au rOle d'svaluation const.i

tuent'la base de toutes l.es t.axec, prel.evees en vertu 
du pt'esent reglernent. et chacune desdi t.es evaluations 
rests, sou,,; n~serve de rn(Jdi'fications selon les regle~l 
pr~vues au pr6sen'tes, en vigueur juSqU'~ cs qu'une 
nouvelle ivaluat.ion soit faite. 
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LE ROLE D'IMPOSITION ET AJUSTEMENTS DE LA TAXE 
1.7" 1.) Le tr6sot"iBt" doit fed,re trans;crire toutes les taux 

d'imposition dans un livreappel6 Ie Role 
d'imposit.ion" contenant tous les irnrneubles 6valueO"" 
leu r ernplacement, leu r valeu r irnposable, le mont-ant de 
taxes exigible, Ie nom du contr'ibuable, et tou t, autre 
renseignement dont Ie tresorier peut avoir besoin" 

:2) En cas de modification, la valeur irnposable et. Ie 
montant de la t.axe corriges sont. i.nscl"i ts dans Ie 
"Role d' imposition"" si Ie p,op,ietaire a t,op paye, 
la diffe,ence lui est ,ernb'Ol,!t"see ou c,edi.t.ee" s'il 
n ~ a pas pays suffisamment, 1a di'ff6iEHlce devient 
e><igible et P(~ut etrE~ recouVret1 comrrH3 s'i1 s'agissait 
d' airiE-3i8S de td><SS, que 1 ~ annee de iecouvrernent soi t 
expiree ou non" 

ECHEANCE ET EXIGIBILITE DE LA TAXE 
18.. La taxe p l"eJ.ev6e en appl ica tion 

present ,eglement est exigible en 
echeant Ie leI" septemb,e et Ie 
annoe" 

LE CONTRIBUABLE 

d~).s 
dew( 

1.e, 

disposi tions du 
versements 6gaux 
rna t"~S de c haqu E:1 

19" La personne physique ou mo,ale ,esponsable du paiernent 
des taxes en application de l'a,ticle 1B est en premier 
lieu J.e p,opl"'iotair'e de l'irnrneuble evalue, rnais ledit 
prop,ietai,e a 1(3 d,oi t de recouvr'er les taxe,; ainsi. 
exigibles aup,es de 1 'occupant dEl l' imrneuble sous 
'fo rrne d' u n suppl€irnent de loyer, que ce ,ecouv,ement 
soit au nen pr6vu dans Ie bail eu La convention 
,egissant l'occupation de l'irnmeuble" 

EXONERATION DE CERTAINS IMMEUBLES 
20. Sont exon~r§s de 1a taxa les immeubles ci-apr~s 

a) imrneuble se ,vant u niquE;ment a l' o><e rci,co publ ie 
d'un culte ; 

b) les ter,ains et locaux scolaires ; 

c) les terrains et locaux d'h6pitaux 

1-__________ ---'-',) __ Les;_imrnelJ.bJ,.es_occupes __ pa.t"---.J.e_Cot~.,;@-i.l-rnutl-i-(,~l-p".l~.;--
et 

e) un irnmeuble evaJ.ue au mont,mt maximurn de 175"000 
vatu pendant 2 ans apr-8s 1 ~ ach(.evernent de sc?\ 
const,uction" Toutefoi5, en cas d'indigence 
manifeste~ Ie Ministre peut~ SUt~ demande ainsi 
mot.ivee" 8t avec l'accot"d du Mai,e eon'fi,me pa, 
son censeil municipal, ,emettre ou ,etarde, 18 
totali to ou une pa,tie des taxes dues pour ledi t. 
irnmeuble pOUt" une pE"iocie de 5 ans apl"e~s 
l'achevernent de la const,uction : 
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, . 
Toute'fois, les exonerations pr~1Vues aux alineas b) et 
c) ne s' appliqufJnt pas au>< l(Jgements des employes de 
l'ecole ou de l'h6pital en cause. 

PENALITE POUR TAXES NON PAYEES 
21. Lorsqu'une somme exigible A l'egard d'une taxe imposee 

en application des dispositions du pre,;ent reglement 
demeu r"e impayee 60 jou r,,, ap res la date d' echeance, Ie 
d§tiiteur est tenu en tautes circonstances de payer une 
major'ation egale a 5% du mDntant de 10. taxe impayee 
pour chaque pt31'iode complete au partielle de 30 jour~', 
de retard, et 10. major'ation est recouvrable au meme 
titre que Ie montant principal 

Toutefois, une major'ation 'ne P(~ut en aucun cas et.re 
inf§rieul-e t 200 va·tu. 

RECOUVREMENT OES TAXES NON PAYEES 
22. 1) Quiconque ne paye pas la taxe annuelle. ou tout verse

ment pert.inent, dans les 90 jou;~s de sa date 
d'echt'iance commet une in'fr'action au prt'isent I'eqlemt,nt 
qui autarise Ie tr6sorier ~.d~·F6rer Ie cas au tl·ibunal 
d'insta.nce. 

2) Quiconque est reconnu coupable d'une infraction prevue 
au paragraphe 1) doit payer : 

a) une amends equivalents au mDntant de 1a taxe 
annuelle exigible, y cOlnpris toute majoration 
imposee en application de l' article 21, ledit 
montant devant etre verse au tr~)Sot'ieIA de 1a 
commune dans laquelle 1e Tribunal S8 trouve ; et 

b) une amende d'au pJ.us 10 .. 000 vatu ou en tout cas 
non superieut'e A 25% de l'amende due au tt'esorier 
en application de J.'alinea a). 

OEGREVEMENT OE LA TAXE EN CAS OE PERrE 
23. En cas de desastre naturel, templte, inondation, incen

die ou autres cas de fence majeut'e r'end",nt l' imrneub1e 
inutilisable, 1e Ministr'e est hab:ilite, sur demande 
ainsi motiv6e, et avec l'accord du Maire concern6~ 
con'firme, pat' son conseil lTIunicipal, ,) I'emettre ou 
dif'f6rer a titre special pour lc~ p6riode qu'il jugs 

I--------------a pp'rcf)p-I""i-ee--la-r~e-F(3el9t,i-el'l-de- ,1-0.-- tQ-ta~li -te --- Ol.J- -d-'-u,nfJ',---
partie des taxes exigibles en application des disposi

I-----------~t i 0 n~; cfLfi'5Te~,e n t-r-e-gH'5[nl§Tlr;'--

REMISE OU AJOURNEMENT OE TAXE 
24. 1) 8i un contribUable se trouve dans l'impossibilite de 

payer des taxes imposc8es en applica,tion dE)S disposi
tions du pr'esent reglement pour' motif d'indigence, Ie 
Ministre est habili te, apres consul tation du con",eil 
municipal, A l'exont'irer de la totalitt'i ou d'une p6rtie 
desdi tes taxe~3 ou a differer' a titre special pour 101 
periode qu'il juge appropriee 101 perception de la 
totalite ou d'une partie des taxes exigibles. 
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2) En cas de circonstance~" economiques defavorable2, qui. 
1a place dans l'impo,so,ibilite de payer la ta>(e avec 
sss b6n§fices caurants ou ses r§serves accumul§es~ una 
societe peut solliciter du Ministre l'exoneration de 
la taxe et ce dernier peut, apre,s consul tat:ion du 
conl>eil mUllicipal, rernettre 1a taxe due pour une 
annee quelconque danl>la proportion qu'il juge 
approprie~). 

TITRE 5 

DISPOSITIONS DIVERSES ET TRANSITOIRES 

SANCTION POUR ENTRAVE A AGENT 
25. Quiconqu8 resiste ~ fai t entrave ~ bt~utalise c)u a~5-

l>aille, un agent s'acquittant de sel> fonctions en 
application del> dispol>itionl> du prel>ent reglement, 
OU 58 rend compl ice dE~ t~:31s actes" s' E-:1XpOSe, su t~ 
declaration l>ommaire de culpabilite par Ie tribunal, i 
une amende d'au pluB 20.000 vafu ou i une peine 
d'empril>onnement d'au pllll> 12 moil>, ou aux deux peines 
a la 'Pois. 

SIGNIFICATION DES AVIS 
26. 1) TO\Jt avis ou autre document qu'iJ. el>I; obligatoil'e ou 

permil> de donner ou l>ignifier A une personne en appli
cation del> dil>pol>itionl> du present reglement peut §tre 
donne ou signifie 

a) par remil>e i la perl>onne en mains prop res ; ou 

b) ,par livraison au dernier domicile connue, de la 
personne eu dal1s Ie cas d'une soci6t§ A SOil si~ge 
social ; ou 

c) sou ", 'F ° rme d' e I'1voi pa I' cou I' r i e I' l'E~comma nels au 
dernier domicile connu, de la personne ou dans Ie 
cas d'une soci§t§ ~ son si~ge social ; ou 

d) par I'emise 
p ['OP rietai ['e 

pal'i'!graphe 2) 

i 1,\ personne 
de l' immeuble en 
du present article 

nommee Pi'! I' 

application 
ou 

Ie 
elu 

e) sans prejudice del> dispositions precedentes elu 
i------------------,;p""resen tar t fcIe ,---Ej-rsqueT i iIlm8L1 b Ie all que 1 Ie 
!-_____________ ---'d"'o'-'c"'--u,:-"!m",e"-nl't,--;-,,dc<oo,-,i~t"----,:,§C':t,-,-r--,e,,-;-_e n v _Qy_e_oL,,-t_l-'--a_dLes£e_pLoLes s j -

onel1e du destinataire par dep6t oLi expedition 
pa r co"u r ri~:lr t~ecornrnande a ladi tEl ad rssse pt~ofe$

sionnelle. 
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2) L.e propl'ietainJ de tout immeubl~, inscrit sur Ie r61e 
d'evaluation doit, s'i1 5' absent," du terd.toire pour 
UIlE.::.l au plusieurs p6r'iodes de plus de 6 mois pendant 
1 'annE,e civile, notif1.el' "u tresor1el" Ie nom d"une 
personne residant dans la commune l qui on peut signi
fier l'avis. de la taxe exigible en application de 
l'article 15" 

PUBLICATION DES AVIS 
Sauf dispositions differentes du present reglement, 
tout avis; ou autre notification qu'Ll faut publier en 
applicat.ion du pre".ent reS)l.ement doit l' 8tre par 
affichaS)19 au ta.bl.eau officiel de la commune 
concern§e. On pout aussi Ie publier de tells autre 
fa90n qui, de l'avis de la personne tenue de faire 1a 
publication, convient il. 1a public:i.t.6 qu'il. faut lui 
donne r. 

DESISTEMENT D'UN MEMBRE DU TRIBUNAL D'APPEL DES EVALUATIONS 
28. Dolt se dElsistel' de toute action dol'll:. Ie Tr·ibunal. 

d' appeJ. dE'S evalua.tions est sais;j. en application du 
present reglement tout membre dudit tribunal qui, seit 
directement, soit en 1a personne d'un membre de sa 
famille, cietient 101'5 de :I. 'audition d'un appel un 
titre de Pf"oPI"iEd.e ou tout auer'e interet. dans 
l'immeuble en cause. 

LE SECRET DES RENSEIGNEMENTS 
29. 1.) Tout renseiSlnement acquis sur' 1 ~entrepr~ise ou les 

finances d'une personna lars de 1~E3xercice d'un pou-' 
voir confer's par uns disposit,ion du pt~esent rt~91fJment 

est rigoureusement confident.iel ee ne peul:. 8tre 
divulQue que 10rs ci'une action en recouvrement cie taxe 
ou pOUt" infl"act.ion il. des dispositions du pI'8son1:. 
reglemen t. 

2) Quiconque contr'evient S,\IlS motif' 16\;,1",1 il. dei, clisposi. .. · 
tion8 du pl'(3Sent reglf.lrnent commet une in'FI',lctien qui. 
l'expos6, 5'i1 en est convaincu. ~ una amende d'au plus 
20,,000 vatu, ou il. uno poino d'emprisonnement d'all plus 
12 mois, oU aux deux peines il. la fois. 

ENTREE EN VIGUEUR 
30.. Le p rE3sent r§OB1EJnl-"x~L_oD:treJC!_s1D-'L:i,9_lJf>\JL1"L _~ ____ 19..9_3_. ________ .. 

FAIT il. Port-Vila, Ie 3 juin 1993. 

Le Ministre de l'Interi~lJL 

CHARLIE NAKO 
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REPUBLIC OF VANUATU 

CHAPTER 147 

THE FORESTRY (BAN ON EXPORT OF FLITCHES) 
(REGULATIONS) ORDERS NO.231993 

To provide for the ban on the export of flitches. 

IN EXERCISE of the powers conferred by Section 34 (2)(g) of the Forestry 
Act [CAP.147], I, ONNEYN MORRIS TAHI, Ministel: of Agriculture, 
Livestock, Forestry and Fisheries, hereby make the following Orders:-

BAN ON EXPORT OF FLITCHES OR SQUARED LOGS 
(1) With effect from the date of the commencement of this Order, no 

person shall export flitches or squared logs from Vanuatu to a 
country outside Vanuatu. 

(2) Any person who contravenes or fails to comply with subregulation 
(1) is qUilty of an offence and shall be liable on conviction to a 
fine not exceeding VT 50,000. 

COMMENCEMENT 
(2) This Order shall come into force on the date of its publication in 

the Gazette. 

MADE at Port Vila this day of ;[U.H'R , 1993 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

CHAPITRE 147 

ARRETE NO. 23 DE 1993 SUR LA SYLVICULTURE 
(REGLEMENTATJON) (INTERDICTION D'EXPORTER DES DOSSES) 

Portant interdiction d'exporter des dosses. 

Le Ministre de l'Agriculture, de l'Elevage, 
de 181 Sylviculture et des Paches, 

VU le pouvoir que lui confere 1 'alinea g), pat'agraphe 2) de 
l'article 34 de la Loi sur la Sylviculture (CAP.147)*, 

ARRETE 

INTERDICTION D'EXPORTER DES DOSSES OU BILLES EQUARRIES 
1. 1) A compter- de la date d'entr~)e en vigueur du present 

Arrete, il est interdi t d'exporter des dosses.; ou billes 
equarries de Vanuatu A destination de pays strangers._ 

2) Quiconque contrevient aux dispositions du paragraphe 1) 
commet ulle infraction qui l'expose, sur condamnatioll, A 
une amende pouvant atteindre 50 000 VT. 

ENTREE EN VIGUEUR 
2. Le present Arrete entrera en vigueur i la date de sa paru

tion au Journal Officiel. 

-FAIT A Port-Vila, le 27 juin 1993. 

Le Ministre de l'Agriculture, de l'Elevage~ 
de 181 Sylviculture et des Paches 

, 

I---------------------:-----~---------------

* Ref. texte fran9ais de -L. NO. 14 de 1982, J.D. 24/82. 
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• 
BEP~~LIQU~ DE VANAUATU 

INSTRUMENT DE RATIFICATION 

CONVlONTJON-RI;J"JHIVE AJ,J2< DROITS DE L' I;_NFANT 

ftTTENDU QUE : 

A. la Convention relative aux droits de l'enFant (ci-apris 
denommee la "Convention") a etr~l signe a New YOlnk I.e 23 
septernbre 1990 ; 

B. I'article 47 inonce que; 

i) la Convention est sujette b ratification 

ii) ladite ratification est executie par Ie depBt d'un in 
strument a cet e'ffet aupre~:s du Secretai rE:~ general de 
l'Organisation des Na'tions unies 

C.. En vertu de la Loi No 26 de 1992 SUI" Ie" Convention l"elE\tivE~ 

aux droi t", de l' enfant (H,,,ti fi.cati"on), Ie Pal"lement d(3 la 
Republique de Vanuatu a ratifie la Convention 

D. L~ Conseil des Ministres de 1a Republique de Vanuatu a 
habilit§ et autorise Ie Prernier Ministre et Ministre chal'g§ 
des Affail"es itrangel""es a signer Ie PI'§sont instrument de 
ratification au nom de la Republique de Vanuatu ; 

EN CONSEQUENCE, 1a f,ipublique de Vanuatu 1'!9TlfIE __ P"l.R~~~ 
P RS; S E N.I....E,,~ au Sec I" eta i r 0 g en § r a.1.. de 
l'Organisation des Nations-Unies sa ratification 
de 1a Convention .. 

Ei'j FOI DE QUOI NOUS, MAXIME CARLOT KORMAN, Premier Ministl"e et 
Ministl'e chargE' des Affaires etl"angeres de 1" 
Repub1ique de Vanuatu" a 1a date pl-{)cisee 
ci-dessou5. ~vons sign{) 1e present Instrument de 
RatifIcation et y avom, appose 1e sce,\U du 
Premier f'linistn1 do laf~i~)ubljqu(3_c:le Y,"-lwaLu_. 

1-----------------

ffiI~ a Po I" t - V il ale 1it-_"_.-J.uiD __ l_S"L3. _____________ ,, 

Le Premier Ministre 

MAXI ME CARLOT KORMAN 

1 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

LOI NO. 46 DE 1989 SVB L~~AN~WE_ 
NATIONAL~Q.E C.QMMERCE DE VANUATU 

~OM I NAT ION_ 

LE MINISTRE DES FINANCES, 

Vu les pouvoi~s que lui conf~~e Ie pa~ag~aphe 3) de l'article 
4 de la Loi N' 46 de 1989 sur la Banque Nationale de Comme~ce 
de Vanuatu nomme, 

NICHOLSON WOREK, 
IRENE BONGNAIM, 
ALFRED MALIU, 
FRANKLYN SPOONER, 
KALO FIRIAM, 

Memb~e et President; 
Membr-e; 
Membr-e; 
Membre; 
Membre, 

au Conseil d'administ~ation de la Banque Nationale de Comme~ce 
de Vanuatu pou~ un mandat de t~ois ~ compte~ de Ia date du 
present document. 

FAIT ~ Po~t-Vila Ie 21 Juin 1993. 

Le Ministre des Finances 

WILLIE JIMMY 

I, 



.< 

RFPUBLIQUE PE VAf\lUATU_ 

ACTE CONSTI TUTI ONNEL 

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE, 

Vu Ies pouYoirs 1:~tJe lui I:Qrl'f~r"e Ie 
59 de la Cons'ti,tuti,on et apr~s 
IVi.irlij~;tl'''f::.'!, nommE' p~~'\!'" lE.'~::i p!'''(f:'bf::''nt(·:·: '" 

~Jal"'agra~)he 2) de l'av"ticle 
COf'ISllltatiofl (iu Pi"'srnier 

F' 1''' !f.~ !;;j i cI ~:'!: n "1':. d (0.\ 

II\c:)nddt: el' un 

MAEL LHLLIA~l 

la Comlnissi(Jfl cle la 
ar'~ Cette nomirlatj,orl 

FonctJ,on Publi{~ue POlll"· 

est r'·~~)I.Jt~e &·tr'e 811'tr6e 

FAIT ~ la Pr6sidence~ Part""Vila Ie 22 Juirl 1993. 

Le President de l~ RE·publiqLle _~L€_Y"'illJ..",tu 
FREDERICK KARLO~lUANA THlAKATA 

-----------_._._.-



REPUBLIC OF VANUATU 

. THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], the follow

ing companies have been struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu: 

IMPORT AND EXPORT (INTERNATIONAL) LIMITED 

PACIFIC SUD DISTRIBUTION LIMITED 

PACIFIC GAS LINES LIMITED 

PROUDS SOUTH SEAS LIMITED 

EXOTIC TIMBERS LIMITED 

IRIS HOLDINGS LIMITED 

----- -------

Dated at Vila this thirteenth day of April 1993. 

o. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], the follow

ing companies have been struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu: 

TAYLOR FREEZER (SOUTH PACIFIC) LIMITED 

PICKERING INTERNATIONAL LIMITED 

CORAL SEA INVESTMENTS LIMITED 

C & M INVESTMENTS LIMITED 

PORTER HOLDINGS LIMITED 

FOXTON LIMITED 

I---~---------------------------------

Dated at Vila this thirteenth day of April 1993. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANmS ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], the follow

ing companies have been struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu: 

GLOBAL ENGINEERING (INTERNATIONAL) LIMITED 

WISE SEAS SIlIPI'ING COMI'ANY LIMITED 

PARAGON GOLD (VANUATU) LIMITED 

KRISHNA HOLDINGS LIMITED 

BOX INVESTMENTS LIMrTED 

ACAJOU LIMITED 

Datd at Vila this thirteenth day of April 1993. 

,s. 




